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Zazacada Zarflar

Oz

Morfolojinin &nemli konularindan birisi zarflardir.
Zarf; fiillerden, sifatlardan, sifatfiillerden veya zarflardan
once gelen ve onlar1 zaman, mekan, yon, nitelik, nicelik,
azlik-¢okluk ve soru gibi yonlerden tamamlayan isim
kokenli sozciiklerdir. Caligmanin amaci Zazaca zarflari
analiz etmek, 6zelliklerini agiklamak ve drneklerle somut
hale getirmektir. Caligmada Zazacada kullanilan zarflar;
kokenlerine gore, yapilarina gore ve iglevlerine gore tas-
nif edilmistir. Her boliimiin kendi icerisinde alt basliklari
vardir ve her boliimde agiklayict birgok 6rnek verilmis
ve bu 6rnekler de izah edilmistir. Zazaca {izerine yazilan
gramer kitaplarinda zazaca zarflar ile ilgili birgok malu-
mat verilmis ve miistakil olarak Zazacadaki zarflar iize-
rine bir de yliksek lisans tezi hazirlanmigtir. Ama bu ca-
lismalarin yeterli oldugunu sdylemek miimkiin degildir.
Bir bilim dal1 olarak dilbilim kiimiilatif ve ilerlemeci bir
yapidadir. Daha 6nce yapilmis olan ¢aligmalar degerlen-
dirilmis ve bu ¢aligmalardaki eksik taraflar giderilmeye
caligilmistir. Zazaca grameri lizerine yazilmis olan eser-
lerin yani sira Farsca, Arapga, Tiirkge, Soranca ve Kur-
mancca yazilmis olan dilbilim eserlerinden de istifade
edilmistir. Bu dillerde zarflar iizerine yapilmis olan tas-
nifler goz oniine alinarak, zarflar agiklanmaya ¢aligilmig-
tir. Bu agidan bu ¢alisma 6zgilin ve 6nemli bir ¢aligmadir.
Caligmada 165°ten fazla ciimle 6rnek olarak verilmis ve
bu ciimlelerde bulunan zarflar analiz edilmistir. Zarflar
climle igerisinde ¢esitli fonksiyonlarla kullanilan unsur-
lardir. Kullanim alanlarina gore isim soylu sozciikler de
zarf olarak kullanilabilmektedir. Calismada bu sozciikle-
re de ornekler verilmistir. Zarflar ayn1 zamanda sentak-
sin bir bir parcasidir ama bu ¢alismada zarflarin sentaks
Ozellikleri tizerinde durulmamistir. Calismada agiklama,
orneklendirme, yorumlama gibi yontem ve teknikler kul-
lanilmagtir.

Anahtar Kelimeler: Zazaca, Dilbilim, Morfoloji,
Isim Morfolojisi, Zarf

Adverbs in Zazaki

Abstract

One of the important subjects of morphology is ad-
verbs. Adverbs are noun-derived words that precede
verbs, adjectives, adjectival verbs or adverbs and comp-
lement them in terms of time, space, direction, quality,
quantity, scarcity-multiplicity and question. The aim of
the study is to analyze Zazaki adverbs, explain their pro-
perties and make them concrete with examples. In the
study, adverbs used in Zazaki are classified according to
their origins, structures and functions. Each section has
its own sub-headings and many illustrative examples are
given in each section and these examples are also explai-
ned. In the grammar books written on Zazaki, a lot of in-
formation about adverbs in Zazaki is given and a master’s
thesis on adverbs in Zazaki was prepared independently.
However, it is not possible to say that these studies are
sufficient. As a branch of science, linguistics is cumulati-
ve and progressive. Previous studies were evaluated and
the deficiencies in these studies were tried to be elimina-
ted. In addition to the works written on Zazaki grammar,
linguistic works written in Persian, Arabic, Turkish, Sora-
ni and Kurmanji were also utilized. Considering the clas-
sifications made on adverbs in these languages, adverbs
have been tried to be explained. In this respect, this study
is an original and important work. In the study, more than
165 sentences were given as examples and the adverbs
in these sentences were analyzed. Adverbs are elements
used in sentences with various functions. According to
their usage areas, words with nouns can also be used as
adverbs. Examples of these words are also given in the
study. Adverbs are also a part of syntax, but this study
does not focus on the syntax features of adverbs. Metho-
ds and techniques such as explanation, exemplification
and interpretation were used in the study.

Keywords: Zazaki, Linguistics, Morphology, Noun
Morphology, Adverb
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DESTPEK

Zerfi miyané morfolojiya nameyan de gritba nameyan de ca géné. Zerfi verniya karan, sifetan, sifetkaran G zerfan
ra yené U né gribané ¢ekuyan heté zeman, mekan, het, seniniye, ¢cendiniye, pers, tayniye-zédeyiye, teyidkerdis isn
temam kené G manaya né gribané ¢ekuyan hina diyar kené. Zerfi heme ziwanan de bi heman sekil a wezife nékené.
Her ciqas zerfi eskené verniya sewbina ¢cekuyan de béré zi, cayé€ esli yé€ zerfan verniya karan o. Zerfi hem seklé ceku-
yan de hem z1 sey komg¢ekuyi Gt cumleyan eskené béré suxulnayene. Seke cor de zi ifade biyo, zerfi eslé xo de miyané
griiba nameyan de yené hesibnayene labelé zerfi taybetmendiya nameyan ra zédeyéri hereketan, kerdis G biyayisan
reyde eleqedar é.! Zerfi her tim tesiré karan nézédenené, ge zi tesiré karan teng kené yan kémi kené.?

Zerfi halé sadey1 0 xoseri de sey name yené gebtlilkerdene. Wezife i fonksiyoné ¢ekuyané sey sifet G zerfan ancax
miyané sentaksé cumle de diyar beno.’ Kes néeskeno zerfan, sifetan Gt nameyan yewbini ra ciya bikero, ¢ekuyi mi-
yané cumle de goreyé rézebiyayisé ¢ekuyan eskené clya wezifeyan ifa bikeré. Labelé her name yan sifet zi néeskeno
wezifey€ zerfl de béro suxulnayene. Peymé ke pénas de derbas bi -zeman, mekan, het, seniniye, ¢endiniye, pers, tay-
niye-zédeyiye, teyidkerdis- seba zerfbiyayisé name 0 sifetan hewce y€, heta ke name 0 sifeti né peyman ra teqabulé
yewi nékeré, néeskené sey zerf wezife bivine.* Yani né griibé ¢ekuyan -name, zerf, sifet Gsn- bi xetané getiya/qalinan
reyde pé ra néyené abirnayene.’ Zerfl her ¢iqas verniya namekaran, sifetkaran, zerfkaran tisn béré suxulnayis zi, esil
sehaya inan kari y€. Yani zerfi bitaybeti seba karan yené bikarardene.®

Zerfl kurmanci de ciya ciya nameyan reyde yené namekerdene labelé nameyo vila soker 0. Xéncé ney zerfi sey
hevalkar 71 name bené. Cunke né ¢ekuyi embaziya kari kené G sey hevalé kari her tim nézdiyé ey bené.” Sorani de
zerfl sey awellkar yené namekerdene.® Besé zerfan, ke diyalektané binan € kurdi de esté, heman sekil de sorani de zi
esté. Kurdo inan sey hoker name keno, heté grameri ra beyntaré sorani 0 kurmanci de muqayeseyék keno.” Farisi de
zerfi reyna bi ¢ekuyéka erebi, geyd reyde ifade bené.!°

Amancé na xebate zerfané zazaki bi hawayéko sistematik izahkerdis @t nimiineyan reyde etudkerdis o. Na xebate
de zerfi do goreyé taybetmendiyan béré analizkerdis, goreyé koki do béré tesnifkerdis. Heman dem de na xebate de
zerfl do goreyé binayé zerfan i goreyé fonksiyoné zerfan zi béré teqsim G izahkerdene. Na xebate de ma do ber-
hemané zazaki ra nimtineyan bidé€ 0 goreyé né nimiineyan z1 izahatan bikeré. Heta nika derheqé zerfan de, miyané
berhemané grameri de xeylék malumati deyayé. Ma ninan ra zi istifade kené i xebata xo hina bi sekiléko analitik G
nimiineyan ser ra izah kené.

1. Tesnifkerdisé Zerfan

Zerfi goreyé koké ¢ekuye, goreyé binaye cekuye 0 goreyé fonksiyoni hiré besan ser ra yené dabeskerdene G her
bes de binbesi zi esté. Cér ra zerfé zazaki goreyé né besan ameyé izahkerdene.

1.1. Goreyé Koki Zerfi

Goreyé koké gekuye zerfé zazaki di besan ré teqsim bené. Zerfé ke ziwanané biyaniyan ra derbasé zazaki biyé G
zerfé ke eslé xo de zazaki yé.

1 Giinay Karaagag, Tiirkgenin Dil Bilgisi (Ankara: Ak¢ag Yayinlari, 2019), r. 426-427; Tahsin Banguoglu, Tiirk¢enin Grameri (Ankara: Tiirk
Dil Kurumu Yaylari, 2011), r. 371.

2 Nese Atabay, Ibrahim Kutluk, Sevgi Ozel, Sozciik Tiirleri I (Ankara: Tiirk Dil Kurumu Yayinlari, 1976), r. 94.
3 Halil Aktug, Gramera Kurdi Kiirtce Gramer (Istanbul: Avesta, 2013), r. 441; Karaagac, Tiirkcenin Dil Bilgisi, r.427.
4 Zeynep Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri (Ankara: Tirk Dil Kurumu Yaymlari, 2014), r. 427-428.

5 Kadri Yildirim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirtce Dilbilgisi (Kurmanci Leh¢esi) (Mardin: Mardin Artuklu Universitesi Tiirkiye’de Yasa-
yan Diller Enstitiisti Yayinlari, 2012), r. 172.

6 Bahoz Baran, Rézimana Kurmanci (Diyarbakir: Belki, 2012), r. 101; Muharrem Ergin, Tiirk Dil Bilgisi (Istanbul: Bogazici Yaynlari, 2019),
r. 260.

7 Sami Tan, Rézimana Kurmanci (Istanbul: Wesanén Enstituya Kurdi ya Stenbolé, 2011), 181; Mehmet Yonat, Analizeke Sosyolinguisti li ser
Morfolojiya Navderiva Devokén Kurmanci Bagiré Rojhilat, Basiré Rojava i Bakur (Van: Wesanxaneya Peywend, 2021), r. 78.

8 Neriman Ebdulla Xosnaw, Rézimani Kurdi (Stenbol: Wesanén Dara, 2021), r. 183.
9 Qanaté Kurdo, Rézimana Kurdi Kurmanci-Sorani (Ntbihar: Istanbul, 2013), r. 245-254.
10 Hasan Ciftci, Uygulamali Fars¢a Grameri (Erzurum: Eser Ofset.2013), r. 177.
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1.1.1. Zerfé Zazaki

Né binbesi de zerfé ke eslé xo de kurdi ye 1zah biyé. Hiimaré né zarfan zéde yo. Cunke seke ma veré cii izah kerd-
bi, name 1 sifeti zi eskené wezifeyé zerfan de béré suxulnayene. N& zerfan ré kes eskeno eskera, san, verasan, édi,
sere, sere ra, newe, newe ra, niske, niske ra, niské ver ra, veri, veri ra, teber, vizér ra, perey, pérarey, sewe, aver, vera
éreyl, biwazé néwazé, wini, vengin, béveng, hisk, nipnewe, derg, dergiidila Gisn ¢ekuyi eskené sey nimiine bideyé.

Cér ra né tewir zerfan ré ¢end hebi nimineyi deyayé:

i. Kena nékena lazek lewe de névindeno."

ii. Wili newe jew keye ameyo.'?

iii. Istixbaraté ma rast vejiya, na mezra de no wisari heté inan de mendo."
iv. Demé ra dime Elife biye teber, venga domanan de ke béré ara xo bikeré.'
v. Piyé min hen névatené."

Seke cumleyané corénan de aseno, ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé kurdi yé. Cumleya /i de zerfé /ewe de bi mana
kenar, kisti de yeno suxulnayene (i gorey€ mintiqayan sey lewe yan ley yeno suxulnayene. Cumleya /ii de zerfé newe
mana newe, ¢iyo ke kehan niyo de suxuliyayo @ bi seklané ciyayan reyde gelek ziwanané franiyan de yeno suxulna-
yene. Heman sekil de cumleya /iii de zerf€ rast mana durust, hemberé ¢epi, cewt né€ (isn manayan de yeno suxulna-
yene. Cumleya /iv de zerfé teber mana xéncé, zere né, bé tisn manayan de suxuliyayo. Cumleya /v de zerfé hen mana
nika, hina, deméko nézdi de Gisn mayan de suxuliyayo G bi seklané clyayan reyde gelek mintiqayané zazayan de yeno
suxulnayene. Cumleyan de zerfé ke bikar ameyé miyané ziwanané iraniyan de 0 bitaybeti kurdi de clya sekilan de
esté. N€ zerfi beyntaré mintiqayané zazaki de ciya varyantan reyde béré vatis zi, exleb heman mana de suxuliyéné.'

1.1.2. Zerfé Biyani

Zerfe ke sewbina ziwanan ra derbasé zazaki biyé né binbesi de ca géné. N¢ tewir zerfl ziwané sey erebi, farisi, tirki
yan zi ziwanané rojawani ra derbasé zazaki biy€. Zerfé ke erebi ra kewté zazaki ré kes eskeno ¢ekuyané sey ewel,
axir, xeyr, hazir, heyran, ilelebed, rehat Gisn nimtne bido. Cekuy€ ke farisi ra kewté zazaki de kes néeskeno koké ci
tesbit bikero, gandé cli né ¢ekuyan kes eskeno sey kurdi zi gebiil bikero. Hin zerfi zi beyntaré erebi 1 farisi de tékel &
1 né zerfi derbasé kurdi zi biyé. Né tewir zerfan ré kes eskeno hetani, ' biheyret, pirheyecan, birehmet, manidari Gisn
zerfan sey nimtine bido. Xéncé ninan tesiré tirki zerfan de zi xo nisané ma dano. Misale zerfé sey dogru, dogruca,
disart Gsn tirki ra derbasé zazaki biyé.

Cér ra né tewir zerfan ré ¢end hebi nimiineyi deyayé:

i. Cayk beni cayk nébent, yew dewi di yew merdim o zaf feqir beni.'®
ii. Kam ca bibo, heta ke biesko."

iii. Hetani ti mi de méré, ez tenya nisono ¢é.%°

iv. Ruejék dadiya Fatik xafilda mirena.”!

11 Nadire Giintas Aldatmaz, Sanikané Mamekiye ra (Mamekiye Masallarindan) (Mardin: Mardin Artuklu Universitesi Tiirkiye’de Yasayan
Diller Enstitiisii Yaylari, 2013), r. 49.

12 Kafur Segilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi (Istanbul: Ripel, 2019), 1. 68.
13 Deniz Gunduz, Soro (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2010), r. 127.
14 Munzur Cem, Gula Cemé Pérre (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2007), r. 83.

15 Yismayil Mirza, Sileman I-1I-11] (Estemol: Ceylan Matbaacilik, 2020), r. 87.

16 Né zerfi beyntaré mintiqayané zazaki de ciya varyantan reyde béré vatis zi, exleb heman mana de suxuliyéné. Seba heme nimtneyan derbas-
dar a, qandé ct ma tiya de rey€k viyarnené @ &€di na cumle tekrar nékené. Gani béro zanayene ke beyntaré mintiqayané zazaki de varyanté
¢ekuyan rewséka normal a.

17 Okan Alay, “Zazaca Halk Edebiyati ve Esaslar1”, Sézden Yaziya Zazaca (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2019), r. 52.
18 Seyidxan Kurij, Arwiin @i Liy Soniki Colig (istanbul: Nibihar, 2014), . 95.

19 Antoine De Saint-Exupéry, Prenso Qij (Istanbul: Hivda Iletisim, 2022), r. 18.

20 Ali Beytas, Saismayil (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2012), r. 108.

21 Miinevver Akbana, Waka Lu (istanbul: Nesirxaneyé Vir, 2020), r. 103.
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v. Prenso qij né cewab ra memnun nébi.
vi. Gel zaman git zaman git-gide beno feqir.®

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerf€ biyani yé. Cumleya 2i de ¢ekuya zaf sey zerf ameya suxul-
nayene U bi mana zéde, zaf, ziyade Gisn suxuliyaya. Na cumle de zerfé zafi asta feqiriye z€denaya. Cekuya feqir erebi
ra derbasé zazaki biya, tiya de sey zerf ameya suxulnayene 0 né her di ¢ekuyan pé reyde yew griiba zerfan awan
kerda.* Cumleya 2ii zerfé heta ke ¢ekuyané erebi 0 kurdi ra tesekul keno bi mana ya heta é wexti, heya é demi Gisn
suxuliyeno.? Cumleya 2iii de zerfé hetani zi heman mana G sekilde ameyo suxulnayene. Cumleya zerfé 2iv de xafilda
mana xeflet ra, bésluriye isn manayan de yeno suxulnayene. Na ¢ekuye zi erebi ra derbasé zazaki biya G erebi de z1
heman mana de suxuliyéna. Labelé na cumle de bi mana niské ra, nigké ve ra de ameya suxulnayene. Mana ra zéde,
na ¢ekuye erebki ra dersbaé zazaki biya G sey zerf suxuliyaya. Reyna na cumle de zerfé xafilda forméko zazaki de
ameyo suxulnayene.? Cumleya 2v de zerfé memnun mana wesiye, basiye, tetminbiyayis fisn manayan de suxuliya-
yo. No zerf erebi ra derbasé zazaki biyo G nika zazaki de bi sekléko vila yeno suxulnayene.”” Cumleya 2vi de zerfé
git-gide/git-gide bi mana ya proses G pévajoyi de suxuliyayo.?® Cumleyan de zerfé ke bikar ameyé tirki, kurdi G erebi
y€, tayné ci erebi-kurdi tékel e.

1.2. Goreyé Binayi Zerfi

Zerfl seke ifade bi, eslé xo de nameyan 1 sifetan ra teskil bené gqandé cli beyntaré né griibané ¢ekuyan de z&de
ferqék ¢ini yo. Zerfi goreyé binayi hiré besan ré teqsim bené: zerfé sadeyi, zerfé virasteyi G zerfé pérabesteyi. Zerfé
virasteyl U zerfé pérabesteyi wayiré binbesan €, ke ma do cér ra ninan bi nim{ineyan reyde izah bikeré. Tesnitkerdisé
zerfané kurdi de ciya usili esté ke misale Tan, zerfan sey sade (xwerii) G pérabeste (hevediidani/nexwerii) di besan
ser o tesnifkeno.”

1.2.1. Zerfé Sadeyi

Zerfé ke vergir yan peygirék négirewté sey zerfé sadeyi yené namekerdene. Zerfé wazené wa kurdi bé wazené
wa biyani bé eke gire négirewtbé sey zerfé sadeyi name bené.*® Zerfané sadeyan ré kes eskeno ancax, anci, édi, esla,
eynen, ge, ge ge, piya, xusisen, hédi, lez, hina, daima, derhal, ekseri, nika, esasen, ewela, axir, xaliba, sewe, fina,
pey, ver, roj, rind, xirab, heqiqeten, hemen, péro, hi¢, wes, muhegeq, mutleqa, qeta, nihayet, pey, wina, qey, resmen,
dima, tekrar, diiri, tenya, nerm, wisk, vizér, hamnan, newe, kehan, fina Gsn sey nimine bido.*! Seke cor ra zi aseno,
tesbitkerdisé binayé zerfan de koké zerfan muhim niyo. Zerfé ke sewbina ziwanan ra derbasé€ zazaki biyé eke sade
bé, sey zerfané sadeyan yené hesibnayene.

Cér ra né tewir zerfan ré ¢cend hebi nimiineyi deyayé:
i. E, emeleya mi bi ci bol yena.*

ii. Bend, la gey niyebd.*

iii. Kéné m’ ti biya har...**

iv. Ya, hona némerdo.*

22 Saint-Exupéry, Prenso Qij, 1. 52.

23 Murad Cicek, Mésa Dengize Estanikané Gimigimi ra (Istanbul: Wésanxaneyé Vateyi, 2014), r. 53.
24 Serdar Mutcali, Tiirkge-Arapga Sozliik (Istanbul: Dagarcik, 2012), 1. 709.

25 Mutgali, Tiirkce-Arapga Sozliik, r.186.

26 Muteali, Tiirk¢e-Arapga Sozliik, r. 672.

27 Mutgali, Tiirk¢e-Arapga Sozliik, r. 877.

28 Stikrii Akalin & vd., Tiirkge Sozliik (Ankara: Tiirk Dil Kurumu Yaymlari, 2011), r. 948.

29 Tan, Rézimana Kurmanct, r. 181.

30 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkgesi Grameri, r. 429-430.

31 M. Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi (Istanbul: Vate Yaymevi, 2015), . 160-163; Tan, Rézimana
Kurmanci, r. 181.

32 Zilfikar Ayyildiz, Va (Sanlhwrfa: Elif Matbaasi, 2019), r. 121

33 Kurij, Arwiin @ Lity Soniki Coligi, 1. 209.

34 Ayse Kaya, Estanikané Bongilané (stanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2018), r. 176.

35 Hiiseyin Caglayan, 38 ra Jii Pelge (Tertelé Dérsimi) (Istanbul: Tij Yaymlari, 2003), 1. 47.
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V. Roctin ra yew roci yew welati d’ yew séxe namedar beno.*®

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé sade yé. Cumleya 3i de zerfé bo/ bi mana zéde, zaf de
suxullyéno 1 zerfék sade yo. Cumleya 3ii de zerfé gey bi mana cira, ¢iré, ¢i sebeb ra isn yeno suxulnayene 0 zerfé-
ko sade yo. Cumleya 3iii de zerfé har bi mana germ, sereravete, nereheti de suxuliyayo, her ciqas no zerf erebi ra
derbasé zazaki bibo z1 zerféko sade yo (Grliba Xebate ya Vateyi, 2019; Mutgali, 2012: 197). Cumleya 3iv de zerfé
hona bi mana hina, heta né wexti isn de suxuliyayo 1 zerféko sade yo. Cumleya 3v de zerfé rociin her ¢iqas peygiré
zafhiimariye {-an} girewto zi sey zerféko sade qebil beno.

1.2.2. Zerfé Virasteyi

Zerfé ke taye peygiran reyde yené virastene sey zerfé virasteyi name bené.’’” Zazaki de gireyé ke nameyan, karan,
sifetan i zerfan ra zerfi virazené zéde niy€ {i né gireyi zi sey vergir yan peygir llaweyé ¢ekuyan bené.?® Seke Tan ifade
keno kurdi de bi vergiran reyde zi zerfl (bitaybeti zerfé zemani) yené virastene. Labelé Tan G Aktug zerfané pérabes-
tayan sey zerfé ke hetkariya edatan reyde yené meydan name kené 0 né binbesi de hesibnené.’® Zerfé virasteyé ke
vergir i peygiran reyde yené meydan cér ra bi nimiineyan reyde izah biyé.

vergiré {em-}

No vergir verniya ¢ekuyan de yeno zédekerdene i gekuyan de manaya no, ano isn manayan zéde keno. Kurmanci
de no vergir bi seklé {i-} yeno suxulnayene.** Sorani de no vergir sey {em-} yeno suxulnayene G Kurdo né vergiri
sey hokerén lékdayi yani zerfé tékeli name keno 1 sey zerfé pérabesteyi ifade keno.*! No peygir heman mana G sekil
de farisi de zi yeno suxulnayene.* No vergir taye ¢ekuyan de formé {ew-}1 géno.

Cér ra né tewir zerfan ré nimdney1i deyay¢.

i. Wazeno ewro meymané to bi.*

ii. Nika ewro ki orté Kurdu de.**

iii. Emser heto jew (ju, zu) ra 75 serreya awanbiyayisé...*
iv. Ewru vi heya?4

v. Ewro biray saré biray berdo.?’

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé virasteyé ke bi vergiré {ew-} reyde viraziyayé. Cumleya
4i, 4ii, 4iv G 4v de zerfé ewro/ewru bi né vergiri reyde virazlyayé. Né vergirl de vuriyayisé m>w ameyo meydan.
Cumleya 4iii de zerfé emser heman seklé xo de mendo.

Peygiré {-ane}

No peygir peyniya ¢ekuyan de yeno zédekerdene i ¢ekuyan de manaya sey, seypé, sey ci Gsn zéde keno.*® No
peygir heman mana 1 sekil de farisi de zi yeno suxulnayene. Farisi de ¢ekuyané sey rojane, mehane, dostane, xired-
mendane, sahane, salane (sn de no peygir xo ramojneno.* No peygir kurmanci de z1 sey {-ane} yeno suxulnayene.*

36 Pervin Septioglu, Qerebegan Tarix, Kultur it Cografya (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2019), r. 78.
37 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, 1. 431; Atabay, Kutluk, Ozel, Sozciik Tiirleri I, r. 114.

38 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, 1. 431; Atabay, Kutluk, Ozel, Sozciik Tiirleri I, r.114.

39 Tan, Rézimana Kurmanct, . 181-182; Aktug, Gramera Kurdi Kiirtce Gramer, 1. 450.

40 Tan, Rézimana Kurmancit, r. 182.

41 Kurdo, Rézimana Kurdi Kurmanci-Sorani, r. 251.

42 Miirsel Oztiirk, Farsca Dilbilgisi (Ankara: Murat Kitabevi, 2013), r. 144.

43 Beytas, Saismayil, r. 46.

44 Caglayan, 38 ra Jii Pelge (Tertelé Dérsimi), 1.405.

45 Munzur Cem, Nusteyi (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2019), r. 21.

46 Yismayil Mirza, Hevalé Roza Tenge (Hekaté Zazaki) (Estemol: Analiz Basim Yayin, 2013), r. 8.

47 Nadire Giintas Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o (Diyarbekir: Wesanxaneyé Rosna, 2014), r. 206.
48 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilagtirmal Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 159.

49 Perviz Natil Xanleri, Destiire Zebane Farisi (Tahran: Intisarate Tds, 1368), r. 75.

50 Tan, Rézimana Kurmanci, r. 182.
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Sorani de zi no peygir heman sekil it mana de yeno suxulnayene.”'
Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.
i. To zaf cayé ¢etin de pégureto ama indi mujburane ez tuyé seré zoné to keno.*
ii. O rojane gewres hezar mesref keno.
iii. No karé sima sahane biyo.
iv. Inan tiya serrane gigas a icar kerdo.
v. Ey a embazilya ma, serran a dostane dewam kerd labelé né serrané peyénan de mabeyné ma xeripiya.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé virastey€ ke bi vergiré {-ane} reyde viraziyay€. Cumleya
5i de zerfé mujburan bi mana mecbirmendisi reyde, bi sekléko mecblr suxuliyayo. Cumleya 5ii de zerfé rojane bi
mana her roj, goreyé roji, sekl€ roj bi roji suxuliyayo. Heman sekil de cumleya 5iii de zerfé sahane bi mana goreyé
sahan, erjé sahan de, bi seklé sahan ameyo suxulnayene. Cumleya 5iv de zerfé serrane bi mana her serre, goreyé
serran, sekl€ serre bi serre de suxuliyayo. Cumleya 5v de zerfé dostane bi mana goreyé dostan, seklé dostiye, bi terzé
dostiye Gisn de suxuliyayo.

Peygiré {-i}, -8

No peygir peyniya ¢ekuyan de yeno zé€dekerdene @i ¢ekuyan de manaya demi, wexti Gisn z&€de keno.>® No peygir

kurmanci de sey {-ki} yeno suxulnayene.** Sorani de zi bo peygir sey gireyé mensibiyeti G sere de bi ilawekerdisé
{be-} yan {bé-} reyde yeno suxulnayene.*

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Daran wesari pere xo akerdi.

1i. Serd zimistani wes o.

iii. Amoja Xase hamnani sona Xinis ver bi zimistani éna Istanbul leye lajé x0.%
iv. Heré amnani biyayeni.”’

v. Ma seba asnawi hamnani siné€ veré ¢cemé Firati.

Seke cumleyané corénan de aseno, ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé virasteyé ke bi peygiré {-1} reyde viraziyayé.
Cumleya 6i de zerfé wesar? bi mana demé wesari, wesarane yeno suxulnayene. Cumleya 6ii de zerf€ zimistani bi
mana demé zimistani. Cumleya 6iii, 6iv 0 6v de heman ¢ekuye bi ciya seklan reyde bikar ameya. Né cumleyan de
zerfé hamnani/amnani bi mana hamnanane, demé hamnani, wexté hamnani suxuliyayo.

Peygiré {-kani}

No peygir peyniya ¢ekuyan de yeno zédekerdene G ¢ekuyan de manaya sey, seypé, sey ci Gsn zéde keno.® No
peygir kurmanci de sey {-ane} yeno suxulnayene.®

Cér ra né tewir zerfan ré niméney1i deyay¢.
i. Lezkani hard kinit. Kerd ci, reyna lezkani ¢erexiyaye lewé maya x0.%
il. Sér korkanki deno piro sono.*!

iii. Seydoy1 no kar bi pinhanki kerd.

51 Xosnaw, Rézimani Kurdi, 1.193.
52 Ali Aydin Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis ti Tekmani ra (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2012), r. 35.

53 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmal Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 159.

54 Tan, Rézimana Kurmanci, r. 182.

55 Xosnaw, Rézimani Kurdi, .191.

56 Cicek, Sayé Marii Estanikané Xinis i Tekmani ra, r. 35: 62.

57 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi, r. 138.

58 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmal Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 159.

59 Tan, Rézimana Kurmanci, r. 182.

60 Seyda Asmin, Zeman Sey Feké Kardi Bi (Hikayeyé Koyi) (Diyarbekir: Wesanxaneyé Rosna, 2013), r. 14.
61 Sahap Lacin, Estanikan it Meselayané Géli ra (Diyarbekir : Wesanxaneyé Rosna, 2016), r. 88.
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iv. Ereba ma ver ra lezkani derbas bi.
v. Seba ke €, a rayir ra korkani si apey zi néeskené ageyreé.

Cumleyané corénan ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé virasteyé ke bi vergiré {-kani} reyde viraziyayé. No peygir
zerfan de manaya seypéyiye z€deneno. Cumleya 7i de zerf€ lezkani bi mana lez, sey lezi, lezkani yeno suxulnayene.
Cumleya 7ii de zerf€ korkani bi mana korani, korki, sey koran, korane Gisn manayan xo de hewéneno. Heman sekil
de cumleya 7iii de zerfé pinhanki bi mana nimitki, nimitane, bi sekléko pinhani de yeno suxulnayene. Cumleya 7iv
de zerfé lezkani sey ke ma cor ra ifade kerd bi mana lez, sey lezi, lezkani yeno suxulnayene. Cumleya 7v de zerfé
korkani zi ma cor ra 1fade kerd ke bi mana korani, korki, sey koran {isn manayan xo de hewéneno. Né cumleyané
corénan de zerfl mana tami ifade nékené; korkani yani tam kor né, lezkani yani tam lez n€, pinhanki yani tam pinhan
né. No peygir beyntaré di manayan de yew manayéka newé saz keno.

Peygiré {-ki}

No peygir peyniya ¢ekuyan de yeno zédekerdene i ¢ekuyan de manaya sey, seypé, sey ci Gsn zéde keno.> No
peygir kurmanci de zi sey {-ki} yeno suxulnayene.®

Cér ra né tewir zerfan ré nimdney1i deyay€.

i. Maya xo, piyé xo, wa 0 birayé xo; bi kilmkiyé keyeyé xo péro demédo zaf zor a vérdéne ra.**
ii. Gaw(in pey embari ra nimtiki vé&jiyen sin teber G hewna ber ra yen zeri.®

iii. Bize miyaniki (nimite) yen kel, eskera zéna (zayena).®

iv. Dano ci rind ke keno béhes nafa ki céno virosi keno ¢éneke sareserki.t’

v. Ma bizanayéne ke o do wima /herki qalan bikero, ma destlir nédayéne.

Cumleyané corénan ¢ekuy¢€ ke italik nusiyay¢ zerfé virasteyé ke bi vergiré {-ki} reyde viraziyayé. No peygir zer-
fan de manaya seypéyiye zédeneno. Cumleya 8i de zerfé kilmki bi mana sey kilm, kilmane, kilm yeno suxulnayene.
Cumleya &ii de zerfé nimtiki bi mana nimite, nimitki, nimitane Gsn manayan de suxuliyayo. Heman sekil de cumleya
8iii de zerfé miyaniki -her ¢iqas ¢ekuya miyan raste rast na mana néro zi- bi mana nimitki, nimitane, bi sekléko pin-
hani de yeno suxulnayene. Cumleya 8iv de zerf€ sareserki bi mana seranser, péropiya, tétewr de suxuliyayo. Cumleya
8v de zerfé herki zi ma cor ra ifade kerd ke bi mana herani, herki, sey heran Gisn manayan xo de hewéneno. Né cum-
leyané corénan de zi zerfi mana tami ifade nékené; kilmki yani ne tam kilm ne derg, nimitki yani ne tam nimite ne
tam eskera, herki yani tam herane ne tam insanki. No peygir beyntaré di manayan de yew manayéka newé saz keno.

1.2.3. Zerfé Pérabesteyi

Zerfé ke tewr kémi di ¢ekuyan ra pé yené sey zerfé pérabesteyi name bené.®® Né tewir zerfi sey ¢ekuyané pérabes-
teyan wezife vinené. Awanbiyayisé né tewir zerfan de, di hebi yan hina z&de ¢ekuyi yené téhet G heté mana ra bené
yew. Zerfané pérabesteyan de ¢ekuyl manaya esli ya xo vindi kené (i plya manayéka ciya ifade kené yan zi manaya
esli seveknené.®” Seba zerfané pérabesteyan kes eskeno lezalez, ge gane, seréxo, xoseri, rewarew, niské ve ra, yew roj,
rew erey, alelusiil, xariqulade, her tim, her daim, her ¢iqas, her yew, her hal de, her halitkar de, dergdila, pé peya, pé
dima, ri ser Gisn sey nimine bido.

Yildirim zerfané pérabesteyan tekrarkerdis, hiimare+name 0 her+name reyde hiré gisman ré teqsim keno.”® Cér
ra goreyé metod¢ virastisi zerfé pérabesteyi ameyé izahkerdene.

62 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmal Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 159.

63 Tan, Rézimana Kurmanci, r. 182.

64 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 159.

65 fsmet Bor, Mesele ii Vistoniki (Diyarbekir: Wesanxaneyé Rosna, 2015), r. 40.

66 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi, r. 125.

67 Cicek, Sayé Mari Estanikané Xinis i Tekmani ra, . 35: 28.

68 Atabay, Kutluk, Ozel, Sozciik Tiirleri I, r. 114.

69 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkgesi Grameri, 1. 460.

70 Yidirim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirtce Dilbilgisi (Kurmanci Lehgesi), 1. 174.
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Tekrar

N¢é tewir zerfi tekrarkerdisé nameyan, sifetan, zerfan {isn reyde yené meydan.”' Cekuy€ dileté ke bi tekrarkerdisé
vengané sirusti reyde yené meydan zi sey zerfan yené suxulnayene.”” Ge ge beyntaré zerfané tekraran de bestoxé u
z€de beno. N¢ zerfan r¢ kes eskeno deste deste, taqim taqim, di di, kém kém, zaf zaf, hédi hédi, lez lez, giran giran,
roj roj sey nimiine bido.” Tekrarkerdisi de ¢ekuyé dijmanayi zi né tewir zerfan ré nimineyi bené. Misale kém zéde,
bibo nébo, kém i zéde, bol tayn.™

Cér ra né tewir zerfan ré nimtneyi deyayeé.

i. Zar-zor kul xo erzena zere.”

ii. Hédi hédi beno rosnayi’

iii. Lac mir sol gend O kiye b’ kiye gérend.”’

iv. Mezele ser de yew vasi hédi-hédi biné herre ra vileyé xo vet.”®

v. Eyni sey Civraki, na dewe de ki pil-qiz, cini-camérd yewbin ra ciya nékerdé.”

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé pérabesteyé ke tekrari reyde viraziyay€. Né zerfl zafane bi
tekrar€ heman ¢ekuye reyde ameyé meydan. Cumleya 9i de zerfé zar-zor bi mana zorkani, zar zori de suxuliyaya 0 di
hebi ¢ekuyé€ ke mana ra nézdiyé yewbinan € reyde saz biyo. Cumleya 9ii de zerfé hédi hédi bi mana hédikane, yawas
yawas de ameyo suxulnayene bi tekraré heman ¢ekuye saz biyo. Cumleya 9iii de zerfé kiye b’ kiye tekraré heman
¢ekuye reyde ameyo meydan 0 virastisé€ né zerfi de edaté bi ilawe biyo. Cumleya 9iv de zerfé hédi-hédi bi mana hédi-
kane, yewas yewas de ameyo suxulnayene 0 no zerf bi tekraré heman ¢ekuye saz biyo. Cumleya 9v de zerf€ pil-giz G
cini-camérd bi mana her kes, heme, gird (i werdi de suxuliyayo. Na cumle de di hebi zerfé pérabesteyé tekrarkerdeyi
esté , her di zi ¢cekuy€ ke heté mana ra nézdiyé yewbinan reyde ameyé meydan.

Himare @ Zerf

Né tewir zerfan de yew himare G badé aye name yan zerf yeno G né piya zerfé pérabesteyi tesis kené. N¢é zerfan
ré kes eskeno yewrey, yewseme, nimroj, nimhel, yekser, carmérgi sey nimiine bido.*

Cér ra né tewir zerfan ré niminey1i deyay€.

i. Diyaré Koyé Bingol yewver raste G tum G tumik bi.*!
ii. A roce, hata sani de gesey nékerd.®

iii. Eke yew rey de néqediye se kené?%’

iv. Ma gani né kari yekser bigediné.

v. Sima nimaj de ¢armérgi ronisti labelé winé nébeno.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé pérabesteyé ke hlimare G zerf reyde viraziyayé. Cumleya
10i de zerfé yewver bi mana yew hete, yew kist, heme, péro de suxuliyayo. Cumleya /0ii de zerfé hata san bi mana
heta san, héta wexté sani de ameyo suxulnayene, tiya de heta yew deméko nediyari ifade keno G bi sani reyde yew
zerféko pérabeste awan kerdo. Cumleya /0iii de zerfé yew rey bi mana yew fin, yew car de ameyo suxulnayene. Cum-
leya 10iv de zerfé yekser z1 bi mana péropiya, bisaman G bi pergali, yewmerkezi de ameyo suxulnayene. Cumleya /0v

71 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkgesi Grameri, 1. 444.

72 Atabay, Kutluk, Ozel, Sozciik Tiirleri I, 1. 95.

73 Xosnaw, Rézimani Kurdi, 1.191-193.

74 Nezir Ocek, Waneyén Rézimana Kurmanci (Van: Sitav, 2014), r. 174.
75 Cigek, Sayé Mari Estanikané Xinis ti Tekmant ra, r. 39.

76 Ayyildiz, Va, r. 143.

77 Kurij, Arwiin 4 Lity Soniki Coligi, 1. 100.

78 Topag, Bero Siir, 1. 54.

79 Cem, Nusteyi, r. 181.

80 Xosnaw, Rézimani Kurdi, r.195; Aktug, Gramera Kurdi Kiirtce Gramer, 1. 450.
81 Gundugz, Soro, r. 313.

82 Sait Ciya, Hiré Kitabi (Istanbul: Nesirxaneyé Vir, 2020), r. 27.

83 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, 1. 209.
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de zerfé ¢armérgi seklé ronistisi ifade keno G né her di ¢ekuyi biyé€ yew parce.

vergir 1 Zerf

vergiré sey {né-}, {bi-} yan {bé-}isn ra dima zerfék yeno G peyniya zerfan de zi peygiré {-i} yeno ilawekerdene.
Né zerfan ré kes eskeno bidilwesi, bémerhemeti, bizerri, bireheti, bé¢imi sey nimtne bido.3

Cér ra né tewir zerfan ré nimlney1i deyay¢.

i. ... weziri taqiv kent la qedék ra kevs nikent wezir biaqgil o biagil niyo.%

ii. Hemed bi hérs peyser anci kemer veré awe ra girewt.¢

iii. Weslyayisi adiri, nisané xirabi @ béoxiriye yeno qebul kerdene.?’
iv. Kam néwes o, se bi?%

v. Wezir serbest raverdén.®

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé pérabesteyé ke vergir 0 zerf reyde viraziyayé. Cumleya
11i de zerfé biagil bi mana aqilbiyayisi de ameyo bikarardene @t miyané cumle de di rey tekrar biyo. Cumleya //ii de
zerfeé bi hérs/bihérs bi mana hérsin, hérsokin, esebi de bikar ameyo. Her ¢igas miyané cumle de vergir G ¢ekuye pé ra
clya nusiyayé z1 gani bi seklé bihérsi binusiyayéne. Cumleya //iii de zerf€ béoxiriye bi mana béyewmiye, bésitidiye
de ameyo suxulnayene. Seke yeno zanayene vergiré {bé-} cekuyan de rewsa neyéniye saz keno. Cumleya //iv de
zerfé néweg bi mana néwes, nerehet, netendurust, merezin de bikar ameyo. vergiré {né-} zi cekuyan de rewsa neyéni-
ye saz keno. Cumleya //v de zerfé serbest bi mana azad, xoser Qi serbesti de suxuliyayo. Né zerfi de vergiré ser {i besti
te reyde ameyé G biyé yew ¢ekuye.

Zerf, Miyangir i Zerf

Miyangiré sey {-na-} yan {-né-} isn ra beyntaré di hebi zerfan de yeno zerféko pérabeste viraziyéno. N& zerfan
ré kes eskeno par né pérar, vizér né perey, seranser, veranver, cérancor, emgo né bigew sey nimine bido.”

Cér ra né tewir zerfan ré nimlneyi deyayeé.

i. Serbiceran ra, kagan ra, dewan miyan ra, yaziyan ra resay Bizmi.”!

ii. Ez ki z& to heté rasti ser sono.”

iii. Bi qalan @ kerdeyané xwu ez 1 istigbalé mi wina gire bi gire vawiténe.”
iv. Sewa bine sona.**

v. veyveye ma emso né binsewe bi.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé pérabesteyé ke zerf, miyangir i zerfi reyde viraziyayé.
Cumleya 12i de zerfé serbiceran bi mana veracér, ser bi cér de ameyo suxulnayene. No zerf seklé ser+bi+cér ra
ameyo meydan. Cumleya 12ii de zerf€ heté rasti zerf G zerfl reyde ameyo meydan G sey izafe saz biyo. Cumleya 72iii
de zerfé gire bi gire bi mana game bi game, yawas yawas de ameyo suxulnayene bi tekraré heman ¢ekuye saz biyo.
Cumleya 12iv de zerfé sewa bine zerf G zerfi reyde ameyo meydan G sey izafe saz biyo. Cumleya /2v de zerfé emso
né binsewe zerftmiyangir+zerfl reyde ameyo meydan G sey izafe saz biyo.

Xéncé né metodan zi kes eskeno zerfané pérabesteyan virazo. Tiya de heme metodé virastisé zerfané pérabesteyan
nédeyayeé.

84 Xosnaw, Rézimani Kurdi, 1.195.
85 Kaya, Estanikané Bongilané, . 93.

86 Bedriye Topag, Bero Sir (Diyarbekir: Wesanxaneyé Rosna, 2012), r. 30.

87 Cem, Nusteyi, r. 260.

88 Ciya, Hiré Kitabi, r. 67.

89 Kaya, Estanikané Bongilané, 1. 94.

90 Xosnaw, Rézimani Kurdi, 1.195.

91 Medet Can, Barkerdena Zerri (Estembol: Kayhan Matbaacilik, 2012), r. 20.

92 Beytas, Saismayil, 1. 56.

93 Maaruf Ataoglu & Hiiseyin Turhalli, Astoré Tergnayeyi (Diyarbekir: Wesanxaneyé Rosna, 2023), r.17.
94 Cicek, Sayé Mari Estanikané Xinis ti Tekmani ra, t. 79.
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2. Goreyé Fonksiyoni Zerfi

Zerfi miyané cumle de ciya fonksiyonan de wezife vinené. Goreyé fonksiyonan zerfi panc besan ser ra teqsim
bené: zerfé zemani, zerfé mekan i cihetan, zerfé seniniye il rewse, zerfé migdari 0 zerfé persi. Sey Aykog taye ziwan-
nasi, himara babeta zerfan zéde hiimarnené labelé ma zerfi né panc besan ser ra teqsim kerdi.> Cér ra né besi bi
nimiineyan reyde ameyé€ nirxnayene.

2.1. Zerfé Zemani

Zerfl zemani, manaya karan heté zemani ra diyar kené.”® Sayeyé né zerfan, miyané zemani de ca 0 sinoré karané
kerdis G biyayisan diyar beno.”” Yani zerfi zemani heté zemani ra manaya karan, namekaran, sifetkaran 0 zerfkaran
diyar kené, sinor kené 0 xéz kené.”® Miyané cumle de né zerfi cewabé persa key?, ¢end rey?, ¢i taw?, heta key?, ¢i
wext?1dané.”

Zeman; yew proseséko yewpare, sere U peyé ci nediyar, razber G siroveyan ré akerde yo. Ziwan né prosesi parge
bi par¢e analiz keno. Misale demo nikayin, demo hira, demo viyarte isn. Né zemani zi deméké derg 0 nediyari ifa-
de kené, gqandé cti seba proseséké kilmi zerfé zemani yené suxulnayene.'” Zerfané zemani ré kes eskeno ¢ekuyané
sey san, verasani, sanan, bisew, san de, seré sani, wexté sani, édi, ge ge, sere ra, na menge, na sewe, ewro, emser,
na qore, rewna ra, gama verén, gamena, vizer, bisew, bintersew, perey, pérarey, dima, dima ra, caran, carék, veri,
veréverkan, dima ra, nika, heta nika, newe, niska ve ra, rew berey, sewdir, sewra, ver bi san, ver bi siba, wexték, heta
siba, serésani isn ¢ekuyan kes eskeno bido.!”! Sade, viraste yan pérabeste biyayisé né ¢ekuyan seba pénasé zerfané
zemani muhim niyo.

Zerfé zemani di qismi yé; zerfé zemani yé ke deméka sinordari yé, zerfé zemani yé ke deméka sinordari niyé. Cem
né tewir zerfan sey zerfé demé sabiti name keno, sinordarbiyayisé né zerfan ré isaret keno. Zerfé zemani yé ke demé-
ka sinordari de dem 1 sinoré destpékerdisi, gediyayisi diyar o. N€ tewir zerfan 1€ serre, demserri, mengi, hewte, roj
i sewe, heli, saete, degige Gisn sey nimlneyi eskené bideyé.!”?

Zerfé zemani y€ ke demserri Qi serran ya sinordari ré cér ra cend hebi nimiineyi deyayé.
i. Siba vévé min o, ma siba hewilnéni.'®

ii. Festivalé emsert, 26€ temmuze de dest pékerd.'*

iii. Gani ma par o bina bivirasténe.'%

iv. Rojéda zimistani ya serdine de, tawo ke Gulcane bi pirika xo ra zere de tena mendji.'%

v. Né ilem ez a nika bikera.'”’

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé zemani demek a sinordari y€. Cumleya /3i de zerfé siba
erebi ra derbasé zazaki biyo, deméké diyari ré isaret keno i bi mana seré sibayi, sewra de yeno suxulnyene. Cumleya
13ii de zerfé emser zerféko virasteyo G bi mana serra nikayine, serra nikayi, emser de yeno suxulnayene. Cumleya
13iii de zerfé par mana serra viarte de yeno suxulnaye G demi ifade keno. Cumleya /3iv de zerfé zimistan sey dem-
serrék ameyo suxulnayene. Cumleya /3v de zerfé nika mana nika, hina, deméko nézdi de isn mayan de suxuliyayo.

95 Férgin Melik Aykog, Pélén Zerya Réziman (Istanbul: Ar Yaymlari, 2021), r. 325-331.

96 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 165; Gunduz, Soro, 1. 138.

97 Ergin, Tiirk Dil Bilgisi, r. 262.

98 Baran, Rézimana Kurmanci, r. 102; Tuncay Boler, Tiirkiye Tiirkgesi Bi¢im Bilgisi-I (Istanbul: Kesit Yaylari, 2022), r. 143.

99 Munzur Cem, Tiirk¢e A¢iklamali Kirmancca (Zazaca) Gramer (Istanbul: Deng Yayinlari, 2003), r. 221; Tan, Rézimana Kurmanci, r. 184.
100 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 460-461.

101 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 165-169; Tan, Rézimana Kurmanci, r. 184; Korkmaz, Tiir-
kiye Tiirk¢esi Grameri, 1. 460-461.

102 Cem, Tiirkce Agiklamali Kirmancca (Zazaca) Gramer, . 222; Yildirim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirt¢e Dilbilgisi (Kurmanci Leh-
cesi), 1. 174-175.

103 Kurij, Arwiin 1 Lity Soniki Coligi, r. 155.

104 Cem, Nusteyi, r. 173.

105 Gunduz, Soro, r. 203.

106 Cem, Gula Cemé Pérre, . 173.

107 Feyza Adabeyi, Estanekané Séwregi ra (istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2005), . 23.
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Zerfé zemani yé ke mengan/agmiyan ya sinordari ré cér ra ¢end hebi nimGney1i deyayé€.
i. Endi yi tek be tek qula ra vecing, piyé mu1 yi pira nénané.'
ii. Festivalé emseri, 26€ temmuze de dest pékerd.'”

iil. “Taskeki, agsma edari di yew roj a. veriniin ma goreyé teqwimeé tebieti hereket kerdi.”''°

iv. Na Cenike ¢é din0 de asme-di asmi manena.'"!

v. Né mengan a geyrayé ney, nésayo tifingé berz€ ney.!'?

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé€ zemani yé€ deméka sinordari yé. Cumleya /4i de zerf€ éndi
bi mana édi, ney ra dima Gisn de yeno suxuliyayene. No zerf wayiré gelek varyantan o. Cumleya /4ii de zerfé temmu-
ze sey namey€ agmi ameyo suxulnayene. Heman sekil de cumleya /4iii de zerfé asma edari sey namey€ asmi suxuli-
yayo. N¢€ her di cumleyan de nameyé asmiyan sey zerfé zemani yé deméko sinordar de suxuliyayé. Cumleya /4iv de
zerfé agme-di asmi zerféko deméko sinordari ifade keno. Cumleya /4v de zerfé meng sey cumleya cori bikar ameyo.

Zerfé zemani y€ ke rojané hewteyi i1 helané roji ya sinordari ré cér ra ¢end hebi nim{ineyi deyayeé.

i. Sefaqé rew weristi.!

ii. Mexstdeé Keski wexté peroji de heté peyé bané xo de kursi antibi biné siya bani de nistibi ro Gt dimé kelendire
tasténe. !

iii. Citéreke seré sibay sino cite, hawnéno (hanéno) agir kewto dirrike.!"

iv. Né, meste xebere dana to.''®

v. De ti vinde, esmo meymené min a. Ti aniya ronise ma san de somé ¢é.!"’

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé zemani yé deméka sinordari y€. N¢é zerfi rojané hewteyi
helané roji diyar kené. Cumleya 75i de zerfé sefagé bi mana demé akewtisé roji, demé sefaqi de yeno suxulnayene.
Cumleya 15ii de zerfé wexté peroji bi mana demé peroji, wexté biroji de yeno suxulnayene. Heman sekil de cum-
leya 15iii de zerfé seré sibayi bi mana demé akewtis€ roji, demé sefaqi de yeno suxulnayene. N€ her di cumleyan
de nameyé agmiyan sey zerfé zemani yé deméko sinordar suxuliyayé. Cumleya 15iv de zerfé meste bi mana demé
akewtisé roji, demé sefaqi de yeno suxulnayene. Cumleya 15v de zerfé esmo bi mana sewe, na sewe, emso de yeno
suxulnayene. Na cumle de emso>esmo de metatezo nézdi ameyo meydan.

Zerfé zemani yé ke deméka nesinordari de dem 1 sinoré destpékerdisi, gediyayisi diyar niyo. Cem né tewir zerfan
sey zerfé periyodiki name keno, berdewamiya né zerfan ré isaret keno. Né tewir zerfan ré game, her tim, heyam, veri,
dima, heta ére, pey ra, rew, berey, ancax, caran, tu, reyék, rey rey, newe ra, hina, hela, roj roj, roj bi roj, picék, gelek,

zafreyGisn sey nimtneyi eskené bideyé.'8

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé€.
i. Ma caran karé nékené.'"’

ii. Né lacé mi né. Hewna rewo.'?°

108 Cemal Tas, Roé Kirmanciyé (Istanbul: Tij Yaymecilik, 2007), r. 51.
109 Cem, Nusteyi, 1. 173.

110 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, r. 67.

111 Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis u Tekmani ra, 1. 70.

112 Segilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintigaya Séwregi, r. 158.

113 Can, Barkerdena Zerri, r. 205.

114 Gunduz, Soro, 1. 455.

115 Mihani Licokic, Sanikan it Deyirané Licé ra (istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2007), r. 63.

116 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 414.

117 Huseyin Ballikaya, Dévo Kor Estanikané Gimgimi ra (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi, 2010), r. 58.

118 Cem, Tiirk¢e A¢tklamali Kirmancca (Zazaca) Gramer, r. 222; Yildinim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirt¢e Dilbilgisi (Kurmanci Leh-
cesi), r. 176-178.

119 Adabeyi, Estanekané Séwregi ra, r. 193.
120 Can, Barkerdena Zerri, 1. 95.
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iii. Ingaat kibi leze dewam keno qumandaré mi, ma her tim ser o vindenime, kenime ke wa gamé raver bixelisiyo.!?!

iv. Sitvani hina feké xo nékerdo we beri cinit.'??
v. Mirzayi o miyan de reyé-di reyi derga-derg tey niyada.'?®

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé zemani yé deméka nesinordari yé. Cumleya /6i de zerfé
caran bi mana ge ge, rey rey, car bi car isn de yeno suxuliyayene. Cumleya /6ii de zerfé hewna bi mana hina, heta
nika, ney ra dima yeno suxuliyayene 0 isareté deméko nediyari keno. Cumleya /6iii de zerfé her tim O gamé ravér
sedeméko nediyari ré isaret kené. Cumleya /6iv de zerfé hina seke cor ra zi ameyo ifadekerdene bi mana hina, heta
nika, ney ra dima yeno suxuliyayene 1 isaret¢ deméko nediyari keno G zerféko deméko nesinordari ifade keno. Cum-
leya 16v de zerfé reyé-di reyi sey cumleya cori bikar ameyo.

2.2. Zerfé Mekan 11 Cihetan

Zerfl zemani, manaya karan heté mekan G cthetan ra diyar kené. Sayeyé né zerfan, mekan G ciheté karané kerdis
0 biyayisan diyar beno.!?* Yani zerfi mekan 1 cihetan, heté mekan 0 hetan ra manaya karan, namekaran, sifetkaran 0
zerfkaran diyar kené, sinor kené G xéz ken€. Miyané cumle de né zerfi cewabé persané ver bi koti? koti de? koti ra?
ver bi koti il heta koti?1 dané.'*

Zerfané mekani ré kes eskeno ¢ekuyané sey acér, acor, aver, apey, bin, bin ra, bin de, cayék, ¢orsme, devacér,
devacor, dima, seranser, tiva de, teber de, teber ra, ver bi teber, xori de, xori ra, pey pey, peyser, heto bin, heto ¢ep,
kaleke, ley, beyntar, mabeyn, nézdi, nézdi ra, nézdi de, ver pey, kista bin, ca bi ca, cor, duri, diiri ra, diri de, uca, over,
bover Gisn ¢ekuyan kes eskeno bido.'?® Sade, viraste yan pérabeste biyayisé né ¢ekuyan seba pénasé zerfané mekan G
cthetan muhim niyo.

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Wili ma pérdé to hetek nésiné.'”’

ii. Ez fina fari di manena.'*®

iii. Gulcane tenéna nézdi biye, harme tenéna ¢ip pégirewt.!

iv. Edi o zemano ke xalé mi Evdilayi bi kompresore destan binesaziya Kadikoy-Altyol kendbi apey de mendbi.'*
v. Waya di indi nézdiyo ke.'*!

Cumleyané corénan de ¢ekuy€ ke italik nusiyayé zerfé zeman 0 mekani yé. Cumleya /7i de zerfé hetek bi mana ke-
nar, kisti, terefi de yeno suxulnayene G sey zerfé mekani yeno bikar ardene. Cumleya 17ii de zerf€ tari bi mana hemberé
rosnayiye, tari, zulumati de suxuliyayo G sey zerfé mekani bikar ameyo. Heman sekil de cumleya / 7iii de zerfé nézdi bi
mana nézdi, hemberé diri de ameyo suxulnayene G na cumle de sey zerfé mekani istimal biyo. Cumleya 17iv de zerfé
édi sey zerfé zemani O apey de 71 sey zerfé mekani ameyo suxulnayene. Cumleya /7v de zerfé nédi seke cor ra zi ifade
blyo bi mana bi mana nézdi, hemberé diri de ameyo suxulnayene G na cumle de sey zerfé mekani istimal biyo.

Zerfé mekani di qismi y€; zerfé mekani yé ke cayéka/mekanéka sinordari yé O zerfé mekani yé ke cayéka/mekané-
ka sinordari niyé. Zerfé mekani yé ke cayéka/mekanéka sinordari de mekan 1 sinoré destpékerdisi, qediyayisi diyar
0. Né tewir zerfan ré keye, dewe, bajar, gole, derya, mescid, mekteb, saristan, cem, zozan, newale isn sey nim{ineyi
eskenébideyé.'*

121 Gunduz, Soro, r. 203.
122 Gunduz, Soro, r. 203.
123 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 331.

124 Tan, Rézimana Kurmanci, r. 184-185; Ergin, Tiirk Dil Bilgisi, r. 261; Tahir Nejat Gencan, Dilbilgisi (Ankara: Tiirk Dil Kurumu Yayinlari,
1975), r. 376-377.

125 Cem, Tiirkge Agiklamal Kirmancca (Zazaca) Gramer, r. 223.

126 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, 1. 160-164; Tan, Rézimana Kurmanci, r. 185; Korkmaz, Tiir-
kiye Tiirk¢esi Grameri, 1. 462-463.

127 Adabeyi, Estanekané Séwregi ra, 1. 39.

128 Can, Barkerdena Zerri, 1. 35.

129 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 75.

130 Ataoglu & Turhalli, 2023: 222.

131 Cigek, Sayé Mari Estanikané Xinis u Tekmani ra, r. 92.

132 Yildirim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirt¢e Dilbilgisi (Kurmanci Lehgesi), 1. 178.
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Cér ra né tewir zerfan ré nimlney1i deyay€.

i. San de roj ke si awan Yasari siike ra otomobile ver bi alayiye ramite.'*

ii. Pire mangay xo (xu) dosena, sité xo ana diyar, la keyna cay xo vir a kena, siti nékena biné mekebe.'**

iii. Go aw bibo ¢em i goli, go bibo derya'®

iv. A hewla, € keti, € kergii ané veré mi de kené ro ez qayté ¢éneki kon, ¢éneki kuné gole axwe kené xo ra.'*
v. Tiya-uja, sino, mengé di reseno sikda xu.'?’

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé mekani sinordari yé€. Cumleya /87 de zerfé siike bi mana
sehir, bajar 1 siike yeno suxulnayene 1 sey zerfé mekani yo sinordar yeno bikar ardene. Cumleya /8ii de zerfé diyar
U mekebe sey zerfé mekani yo sinordar suxuliyayé. Heman sekil de cumleya /8iii de zerfé€ ¢em, gol i derya sey zerfé
mekani yo sinordar suxuliyayé. Cumleya /8iv de zerfé édi sey zerfé zemani G apey de 71 sey zerfé mekani ameyo
suxulnayene. Cumleya /8v de zerf€ siik seke cor ra zi ifade biyo bi mana sehir, bajar 0 siike yeno suxulnayene 1 sey
zerfé mekani yo sinordar yeno bikar ardene.

Zerfé mekani yé ke cayéka/mekanéka nesinordari de mekan 0 sinoré€ destpékerdisi, gediyayisi diyar niyo. Né tewir
zerfan ré rojhelat, rojawan, vakur, basur, rast, ¢ep, cor, cér, dewacor, dewacér, ser, bin, verni, peyni, uca, tiya, over,
nover, tiva de, zere, teber, hember, diiri, nézdi tisn sey nimineyi eskené bideyé. '

Cér ra né tewir zerfan ré nimlney1i deyay€.

i. Cayé de néwinderd, rast si qahwe.'®

ii. Nika gereqol tam dust de bi...'*°

iii. Pisinge vazdana teber i reyna geyrena a.'*!

iv. Muzir ¢ghemo de hérsin vi, cor de gewete guretené kuyené dormé xo ra eve hérs devacer siyené.'*?

v. U wa per¢in ¢in bo miyané ma de.'

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé mekani nesinordari yé. Cumleya 79i de zerf€ rast bi mana
terefé rasti, heté rast, rasterast yeno suxulnayene 0 sey zerfé mekani yo nesinordar yeno bikar ardene. Cumleya /9ii
de zerfé dust bi mana hemberi de yo 1 sey zerfé mekani yo nesinordar suxuliyay€. Cumleya /9iii de zerfé teber bi
mana zere de né, teber, teber de yo sey zerfé mekani yo nesinordar suxuliyayé. Cunke né tewir zerfan de mekano ke
zerfi reyde yeno vatene, rasterast teqbulé sinorék nékeno. Cumleya /9iv de zerfé devacer bi mana verbicér, veracér
de yo. Cumleya /9v de zerfé miyan seke cor ra zi ifade biyo bi mana miyan, orte, beyntar, mabeyn de ameyo suxul-
nayene U sey zerfé mekani yo sinordar yeno bikar ardene.

2.3. Zerfé Seniniye i Rewse

Zerfé seniniye 0 rewse, manaya karan heté seniniye 0 rewse ra diyar kené. Sayey¢€ né zerfan, rewse G seniniya
karané kerdis i biyayisan diyar beno.'* Zerf€ seniniye G rewse, heté réjeya hiimari ra zaf &.'%

133 Gunduz, Soro, r. 214.

134 Licokic, Sanikan @i Deyirané Licé ra, r. 31.

135 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, r. 173.

136 Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis i Tekmani ra, r. 50.

137 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi, r. 82.
138 Yildirim, Temel Alistirma ve Metinlerle Kiirt¢e Dilbilgisi (Kurmanci Lehgesi), r. 179-180.
139 Can, Barkerdena Zerri, 1. 67.

140 Gunduz, Soro, r. 509.

141 Licokic, Sanikan @i Deyirané Licé ra, r. 31.

142 Mirza, Sileman I-II-111, 1. 251.

143 Ali Karan, Témunek (istanbul: Nesirxaneyé Vir, 2020), r. 54.

144 Deniz Gunduz, Tiirk¢e A¢iklamali Kirmancca-Zazaca Dil Dersleri (istanbul: Wesanxaney¢ Vateyi, 2009), r. 137; Yildirim, Temel Alistirma
ve Metinlerle Kiirt¢e Dilbilgisi (Kurmanci Lehgesi), . 180-182; Boler, Tiirkiye Tiirk¢esi Bigim Bilgisi-1, r. 148.

145 Ergin, Tiirk Dil Bilgisi, r. 260.
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2.3.1. Zerfé Seniniye

Zerfi seniniye, heté seniniye (keyfiyet) ra manaya karan, namekaran, sifetkaran G zerfkaran diyar kené, sinor kené
0 x&z kené. Nameyé ke seniniye ifade kené€ eskené hem sey sifet hem zi sey zerf béré bikarardene. Né ¢ekuyi eke
vernlya nameyé€k de béré sey sifeti, eke verniya karék de béré sey zerfl yené suxulnayenv. Qandé ct zerfé seniniye
zafane sifetan a yewi yé i hiimara ninan zaf zéde ya.'*® Miyané cumle de né zerfi cewabé persané senin? ¢i sekil a?
citewir?idané.'¥

Zerfané seniniye ré kes eskeno ¢ekuyané sey asan, senik, giran, zor, zehmet, finék ra, péro, péropiva, beno ke,
béhemd, béhempa, coka, ca de, hédi, lez, rast, xelet, sas, tenya, semimi, serdin, wina, wini, ziri ra, rasteqin, xo bi xo,
xorin, sethi.'*® Sade, viraste yan pérabeste biyayisé né ¢ekuyan seba pénasé zerfané seniniye ré muhim niyo.

Cér ra né tewir zerfan ré niméney1i deyay€.

i. Ya heywani, ¢i¢i ré wina kerdo to?'¥?

ii. O zaf kelecanin yasayéne.'>°

iii. Ariyeyé xintan rast dos beno.'s!

iv. Waka luy, waka luy, roza heni serdine biye, heni serdine biye ke mi niya dimé xo kerd zere ¢emi.!>
v. A ya ke wina fikirina, yek de bi vengéde qalind cinigiye we.!™

Cumleyané corénan de ¢cekuyé ke italik nusiyayé zerfé seniniye yé. Cumleya 20i de zerfé wina bi mana wina, sey
ney yeno suxulnayene G miyané cumle de cewabé persé senini yo. Cumleya 20ii de zerfé kelecanin bi mana heyeca-
nin, biheyecan, kelecan, bicos de ameyo suxulnayene. Cumleya 20iii de zerfé rast bi mana rast G durust, cewt né de
ameyo suxulnayene. No zerf miyané cumle de cewabé persé senini dano G goreyé konteksté cumle wezifeyé né zerfi
71 eskeno bivuriyo labelé na cumle de sey zerfé seniniye ameyo bikar ardene. Cumleya 20iv de zerfé serdine bi mana
serdane, sey serd, germine né de ameyo bikar ardene.. Na cumle de no zerf di rey ameyo tekrarkerdene. Cumleya
20v de zerf€ wina seke cor ra zi ifade biyo bi mana wina, sey ney yeno suxulnayene {t miyané cumle de cewabé persé
senini yo.

2.3.2. Zerfé Rewse

Zerfi rewse, heté rewse G hali ra manaya karan, namekaran, sifetkaran 0 zerfkaran diyar kené, sinor kené 0 xéz
kené. Cekuyé ke rewse diyar kené clya rewsan G halan ifade ken€, qandé cli né tewir ¢ekuyi eskené rewsané sey
seypéyiye, piyayiye, wastis, tévernayis, teqesiye, teyidkerdis, thtimal, sebeb, sinordarkerdis, parakerdis G nediyariye
ifade bikeré."* Cér ra né rewsi bi nimineyan reyde ameyé izahkerdene.

2.3.2.1. Seypéyiye

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya seypéyiye/yeksaniye z&€de kené. Na mana
zerfané hende, qeder, migdaré Gsn reyde yena sazkerdene.'*

Cér ra né tewir zerfan ré nimlneyi deyayeé.

i. Va 1 estor ver bi Tumé Dedewant sey ¢iicike verda ra.'>

146 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 464.

147 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 171.

148 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilagtirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 171-175; Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 464-466.
149 Adabeyi, Estanekané Séwregi ra, 1. 31.

150 Gunduz, Soro, r. 513.

151 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintigaya Séwregi, r. 175.

152 Cigek, Sayé Mari Estanikané Xinis i Tekmani ra, r. 38.

153 Cem, Gula Cemé Pérre, r. 47.

154 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 466-478.

155 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 466.

156 Gunduz, Soro, r. 482.
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ii. Cé u teber honde jubin ra duri niyé."’

iii. Péro piya mi ehend ¢iyi diyo.'s
iv. Kam ke misqalék xeyrék bikero béguman do ey bivino.

v. To hende sawas kerd, hende herb kerdbi.'”

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse y€ seypéyiye y€. Cumleya 2/i de zerf€ sey ciigike
bi mana tesbihé ¢licike kerdo 1 izafe reyde zerfék ameyo meydan. Cumleya 2/ii de zerfé€ honde jubin bi mana qasé
pé biyayis ameyo ifadekerdene. Cumleya 2/iii de zerfé ehend/hende bi mana seypéyiye de ameyo suxulnayene. No
zerf miyané cumle de cewabé persé ¢iqasi dano. Cumleya 2/7iv de zerfé misqalék bi mana zaf taye, qasé€ misqali de
ameyo bikar ardene. No zerf erebi ra derbasé zazaki biyo 1 erebi de ¢lyé tewr kémi ifade keno, zazaki de na mana xo
seveknaya. Cumleya 2/v de zerfé hende seke cor ra zi ifade biyo bi mana seypéylye de ameyo suxulnayene.

2.3.2.2. Piyayiye

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya piyayiye z€de kené. Na mana zerfané piya,
reyde, péro, pé ra Gisn reyde yena sazkerdene.'*

Cér ra né tewir zerfan ré niméney1i deyay¢.
i. LQ yG pisinglya pé ra xatir wazené ew pé ra abiréné.'"!
ii. Qebir we hesir ti hemini biwan
Hisab 1 sirati hemini bizan.'s?
iii. Birawo pil, dadi G babé cé piya merdibi.'®
iv. Piluné ma péroyine hen vaené (Mirza, 2020: 87).
v. Kueské ‘umir ma hewé ser niya piyera di nefés ser.!*

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse yé piyayiye y€. Cumleya 22i de zerfé pé ra bi mana
piyayiye, piya biyayisi ifade keno. Cumleya 22ii de zerfé hemini bi mana péro piyabiyayisi, piyayiye, hemeyi de
ameyo suxulnayene. Cumleya 22iii de zerf€ piya rasterast bi mana piyayiye de ameyo suxulnayene. Cumleya 22iv
de zerfé péroyine bi mana péro plyabiyayisi, piyaylye, hemeyi de ameyo suxulnayene. Cumleya 22v de zerfé piyera
seke cor ra 71 ifade biyo bi mana péro piyabiyayisi, piyayiye, hemeyi de ameyo suxulnayene.'®’

2.3.2.3. Wastis

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya wastisi z€de kené. Na mana zerfané wesiye de,
getnébo, ingsalah, werrekna, bisihet isnreyde yena sazkerdene. '

Cér ra né tewir zerfan ré nimaneyi deyayeé.
i. Ci ferzo tede y’ ti eda rind biki.'®’

ii. Kom wazen wa ason bicuy wa niyer dunyé.'®

157 Ciya, Hiré Kitabi, 1. 45.
158 Septioglu, Qerebegan Tarix, Kultur it Cografya, r. 90.

159 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintigaya Séwregi, r. 68.
160 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 467.
161 Ayyildiz, Va, r. 53.

162 Bilal Zilan, Di Kitabé Muhemmedé $éx Eskeri: “Raro Rast” i “Me liimaté Diniye” (Metn ii Cigérayis) (Istanbul: Wesanxaneyé Vateyi,
2017), r. 77.

163 Licokic, Sanikan @i Deyirané Licé ra, r. 101.

164 Mela Aziz Beki, Diwon Cebexcuri (Bingdl: Bingdl Universitesi Yaynlari, 2015), 1. 174.

165 Griba Xebate ya Vateyi, Sozliik Tiirkce-Kirmancca (Zazaca), Ferhengé Tirki-Kirmancki (Istanbul: Vate, 2019).
166 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 467-468.

167 Zilan, Di Kitabé Muhemmedé Séx Eskeri: “Raro Rast” ii “Me’limaté Diniye” (Metn i Cigérayis), . 77.

168 Beki, Diwon Cebexguri, r. 390.
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iii. Rind gos serne.'®’

iv. Ax werrekna nika kufteyé ke cinilya mi pewténe, tiya biyéne (i mi mirdiya xo biwerdéne.'”

v. La birayé mi, zeriya min a kele wazena. To kaska ma ré ji keleyé virastayé.'”!

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse yé wastisi yé. Cumleya 23i de zerfé rind eslé xo de
yew wastisi 1saret keno 0 nustox tiya de wendoxi ré wastisé€ xo ifade keno. Cumleya 23ii de zerfé wazen wa bi mana
wastisl de ameyo suxulnayene. Cumleya 23iv de zerfé werrekna rasterast bi mana wastisi de ameyo suxulnayene.
Xora na ¢ekuye zazaki de seba na mana yena vatene.'”” Cumleya 23iv de zerfé péroyine bi mana péro piyabiyayisi,
plyayiye, hemeyi de ameyo suxulnayene. Cumleya 23v de cumle bi xo yew wastisi ifade kena.

2.3.2.4. Tévernayis

N¢é tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya tévernayisi t muqayesekerdisi zéde kené. Na
mana zerfané hende, qasé, gederé, tewr kémi, kémér, get Gisn reyde yena sazkerdene.'”

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.
i. O 71 to ra hendayén hes keno?'™

ii. Ez to ré hend vana.'”

iii. Cigas ke hewa germ bi, tije bas tani dene labelé sere 0 gosé mérdeki pisteyi bi.!”

iv. M1 zanayé Ella do bthuwi ridé mi, labiré mi1 nézanayé hendayé bol..."”

v. Bira hes, la ¢imo ¢ep ca ra tal 0.'7

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse yé€ té€vernayisi yé. Cumleya 24i de zerf€ hendayén
seba muqayesekerdisi  tévernayisi ameyo suxulnayene. Cumleya 24ii de zerfé hende heman mana de yeno suxul-
nayene. Cumleya 24iii de zerfé cigas ¢cekuyéka tékel a, erebi 0 kurdi ra tesekul kena 1 tiya de sey zerf seba muqa-
yeskerdisi ameya suxulnayene. Cumleya 24iv de zerfé hendayé forméké hende 0t hendayén o G heman mana de yeno
suxulnayene. Cumleya 24v de zerfé ca ra beyntaré rewsa normale i awarte de yew muqgayese keno. No zerf rewséka
koke ra xirabi ifade keno.

2.3.2.5. Teqesiye 0 Teyidkerdis

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya teqesiye, bégumaniye, getibiyayisi; teyidker-
disi, tekidkerdisi, xurtkerdisi zéde kené. Na mana zerfané teges, béguman, geten, hetmen, elbete, restiye, muheqeq,
xora, zaten, reye ra, carék ra, zaf bas, get, sipsipe, pét, xeylék Gsn reyde yena sazkerdene.'”

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Qet bawer nékena.'®

ii. Béguman, ez to ra hes kena, hem ki zaf hes kena.'®!

iii. Vano “Hala no mérik ¢ik o, ci tawa wo? N& birayé mi kesin diyé.”!s?

169 Ciya, Hiré Kitabi, . 51.

170 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, 1. 145.

171 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqgaya Séwregi, 1. 105.
172 Graba Xebate ya Vateyi, 2019.

173 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 469; Tan, Rézimana Kurmanci, r. 185.
174 Ayyildiz, Va, r. 121

175 Adabeyi, Estanekané Séwregi ra, r. 39.

176 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 195.

177 Koyo Berz, Begé Dimiliyan, (Istanbul: vejiyaisé Tiji, 2001), r. 223.

178 Akbana, Waka Lu, r. 29.

179 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 470-471.

180 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 398.

181 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 489.

182 Cicek, Sayé Mari Estanikané Xinis it Tekmani ra, 1. 9.
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iv. Hend lez keno hend lez keno vono ez biresi keye.'®
v. Tabi asil xéx 0.8

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerf€ rewse yé teqesiye @ teyidkerdisi yé. Cumleya 25i de zerfé
get seba teyidkerdisi ameyo suxulnayene. Cumleya 25ii de zerfé béguman heman mana de yeno suxulnayene. Cum-
leya 25iii de zerfé kesin ¢ekuyéka tirki ya 0 sey zerf seba teyidkerdisi G teqesiye ameya suxulnayene. Cumleya 25iv
de zerfé hend lez keno sey komgekuyan réze biyo, miyané cumle de di rey tekrar biyo 1 seba teqesiye suxuliyayo.
Cumleya 25v de zerfé tabi erebi ra kewto zazaki G seba izalekerdisé subheyan ameyo suxulnayene.'®’

2.3.2.6. ihtimal

Né tewir zerfi; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya htimal, mumkunbiyayis z&de ken€. Na mana
zerfané beno ke, xaliba, ferz ke, eceba, heyret Gisn reyde yena sazkerdene. '8¢

Cér ra né tewir zerfan ré nimlneyi deyayeé.

i. Eceba filan pasa, némé mi cew nécéno ez honde cén, né ostoré dé qey niya r’é gey € mi niya zayif €.!%’
ii. Xo ré ti ferz bike ke ma emser na pol ra raviyarti.

iii. Hele ma biewné, eceba yaxeri vinderdé ya névinderdé?'®s

iv. Eceba no ¢ik 0?'¥

v. Ez vana beno ke no kar sere néreso.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse y€ thtimali yé. Cumleya 26i de zerfé€ eceba seba
ihtimali ameyo suxulnayene. Cumleya 26ii de zerfé ferz bike heman mana de yeno suxulnayene. Cumleya 26iii de
zerfé eceba G Cumleya 26iv de zerf€ eceba heman mana de yené suxulnayene. Cumleya 26v de zerfé beno ke reyna
seba heman mana de suxuliyéné. N¢& ¢ekuyi goreyé konteksté cumle sewbina manayan de zi yené.

2.3.2.7. Sebeb

Né tewir zerfi; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya sebebi zéde kené. Na mana zerfané meragq ra,
kelecan ra, seba..., gandé ..., semede ..., ride ra Gsn reyde yena sazkerdene.'® Seke aseno edaté ra name, sifetan de
manaya sebebi zéde keno.

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Oy Delala mi, Delala mi ez o ré bimri!"”!

ii. Qandé né semedi zahf geyreno ki, cayé do [Asxaneyé do] wes...'*
iii. Ez siyane seba adiri.'”
iv. Ez gandé coy bermena.'™

v. Lez€ mu1 esto, vané ez sira, gandé coy nina war.'”

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse yé sebebi yé. Cumleya 27i de zerf€ fo ré seba sebeb

183 Akbana, Waka Lu, r. 97.
184 Cicek, Sayé Mari Estanikané Xinis it Tekmani ra, 1. 9.

185 Griba Xebate ya Vateyi, Sozliik Tiirk¢e-Kirmancca (Zazaca), Ferhengé Tirki-Kirmancki.
186 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 478.

187 Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis i Tekmani ra, r. 78.

188 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintigaya Séwregi, r. 109.
189 Cicek, Sayé Mari Estanikané Xinis u Tekmani ra, r. 59.

190 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 472-473.

191 Gunduz, Soro, r. 333.

192 Berz, Begé Dimiliyan, 1. 83.

193 Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis u Tekmani ra, r. 26.

194 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi, t. 70.
195 Berz, Begé Dimiliyan, r. 171.
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ifadekerdisi ameyo, eslé xo de né zerfl zemir G edati ra tesekul kerdo. Cumleya 27ii de zerfé gandé né semedi heman
mana sebebi ifade keno 1 sey izafe ameyo. Cumleya 27iii de zerfé seba hem kurmanci de hem zi zazaki de seba di-
yarkerdisé sebebi yeno suxulnayene. Cumleya 27iv i cumleya 27v de zerf€ gandé coy mana sebebi de heman form
de ameyé.

2.3.2.8. Tekrarkerdis

Né tewir zerfi; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya tekrarkerdisi, daimi biyayisi {isn manayan
z&de kené. Kerdis 0 biyayiso ke karan de gewimiyéno eke dewr G tekrar bikero né zerfan reyde yeno ifadekerdene.
Na mana zerfané ge ge, ge gane, hin caran, reyna, hezar fin, reyék, pé peya, na qor, na fin, tekrar, sere ra, fina isn
reydeyenasazkerdene.'*

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Nile rey ey de rey kéneke de niyada G wes-wes pesmeriyaye.'’

ii. Mi resim reyna virast, le ez reyna nieskayebi bidi ez qayil kerden.'*®

iii. Taye wexti ra dime, wayiré ¢eyi hérsin-hérsin kuno zere qonaxi.'*

iv. Peyniya peyin de / Ez xelesiyo famkori ra.>”

v. ... zinar feké qul ra vejéno, sino zerre u reyna zinar erzeno feké qul.>”!

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse yé€ tekrarkerdisi yé. Cumleya 28i de zerfeé wes-wes
seba proseséko ast bibasti ré€ 1saret keno. Pesmeriyayisé€ keyneke dewam 0 tekrar keno. Cumleya 28ii de zerf€ reyna
heman mana de yeno suxulnayene. Cumleya 28iii de zerfé hérsin-hérsin seba dewamkerdisi G tekraré hérsi ameyo
suxulnayene. Cumleya 28iv de zerfé peyniya peyin de de encamé tekrar it berdewamdiye ré isaret keno, yew rewséka
berdewame né zerfl reyde édi qediyéna. Cumleya 28v de zerfé reyna seke cor ra zi ifade bibi seba tekrarkerdisi ame-

yo.

2.3.2.9. Parakerdis

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya parakerdisi z€de kené. Bi tekrarkerdis hlima-
ran reyde fonksiyoné parakerdisi yeno meydan. Na mana zerfané sey yew a yew, yew bi yew, yew yew, di bi di, didi
didi, heb heb Gisn reyde yena sazkerdene.?”

Cér ra né tewir zerfan ré nimlneyi deyayeé.
i. Ma gozi beyntaré Tnan de di di para kerdi.
ii. E keye ra yew bi yew vejiyayi.

iii. Mi na qale yew a yew ey ré vate.

iv. Rizé aye heb heb biyo.

v. Hisey€ ey 1€ des ra ¢ar kewt.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé€ zerfé rewse yé parakerdisi yé. Cumleya 29i de zerfé di di seba
parakerdisi ameyo suxulnayene. Cumleya 29ii de zerfé yew bi yew heman mana de yeno suxulnayene. Na cumle de
no zerf bi sekl€ hiimare~+bi+hiimare ameyo meydan. Cumleya 29iii de zerf€ yew a yew heman mana de ameyo suxul-
nayene. Na cumle de no zerf bi seklé hiimare+herfa pérabestisi+hiimare ameyo meydan G gani p€ya béré nustene.
Cumleya 29iv de zerfé heb heb erebi ra derbasé zazaki biyo 0 seba parakerdisi yeno. Cumleya 29v de zerfé des ra ¢ar
formé hesabé/réjeyé€ sedaneyi ré isaret keno i na cumle de seba parakerdisi ameyo.

196 Cem, Tiirk¢e A¢iklamali Kirmancca (Zazaca) Gramer, r. 227; Korkmaz, Tiirkiye Tiirkgesi Grameri, r. 474-475.
197 Gunduz, Soro, r. 294.

198 Saint-Exupéry, Prenso Qij, r. 15.

199 Beytas, Saismayil, r. 136.

200 Karan, Témunek, r. 55.

201 Akbana, Waka Lu, r. 76.

202 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 475-476.
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2.3.2.10. Nediyari

Né tewir zerfi; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya nediyariya rewse zéde kené. Na mana zerfané
kém zéde, hema hema, winast, hemen hemen, céran cor Gsn reyde yena sazkerdene.”®

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Apo se biyo, de vané to ewro zaf békeyf a.?*

ii. Ma winf vane.”®

iii. Mayseker Xanim fawa nebeno.?

iv. Jii yiizbasi gino c1, thaba nébeno.*"’

v. Ne pi taba pers kerd, ne ki Dewres taba vat.>
Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé rewse y€ nediyari y€. Cumleya 30i de zerfé zaf seba rewsé-
ka nediyarlye ameyo. Cumleya 30ii de zerfé wini heman mana de yeno suxulnayene. Né cumleyan de cewabé persé

senini nediyar o. Cumleya 30iii de zerf€ tawa/teba seba rewsa nediyare suxuliyéno. Cumleya 30iv de zerfé thaba/teba
formékeé teba yo i heman mana de yeno suxulnayene. Cumleya 30v de zerfé taba zi heman sekil (i mana de ameyo.

2.4. Zerfé Cendiniye

Zerfeé ke sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de peyme, derece, aste, miqdar i cendiniye diyar kené sey zerfé
miqdari yan zerfé ¢endiniye yené namekerdene.*” Miyané cumle de cewabé persa ¢end? zerfé migdari dané. Né tewir
zerfi gekuyané sadeyan, virasteyan yan pérabesteyan ra eskené teskil bikeré. Né tewir zerfan ré kes eskeno tayn, zéde,
kém-zéde, teynék, zaf, zaf zéde, hineki, bol, silme, fekafek, ekseriya, kémi, zaf kémi, xeylék, geder, gismi, seyrek, bite-
mami, gelek, hina, seranser, safi, senik, teba, tiké, tewr, wes, ziyade Gisn gekuyan sey nimtine bido.?'

2.4.1. Seypéyiye

Né tewir zerfl; sifetan de, zerfan de, zerfkaran de, karan de manaya seypé€yiye/yeksaniye z&€de kené. Na mana
zerfané hende, geder, migdaré Gsn reyde yena sazkerdene.?!! Né zerfi miyané cumle de cewabé persa ¢end? dané. Né
zerfl heté ¢endiniye ra yeksaniye diyar kené.

Cér ra né tewir zerfan ré niméney1i deyay€.

i. Gelo, tern 0 ciwani ¢ira hend béveng 77!

ii. Heme kelecan 0 cosdariyé ey maberé wext G cuye de firlyaybi, hini tik G tenabi.?!
iii. Ez zi gederé peyerayiran tik G tenya ya.

iv. ... édi geymeyé koyané Cewligi de, seke qatiréko biné baré xo de bivisiyo...?!

v. Desté aye gasé gedeyan bari G naziki bi.

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italitk nusiyayé zerfé miqdarl yé seypéyiye yé. Cumleya 3/i de zerfé hend
miqdari diyar keno G yeksaniye ré isaret keno. Cumleya 3/ii de zerf€ hini heman mana yeksaniye G seyp€yiye ameyo
suxulnayene. Cumleya 3/iii de zerfé gederé beyntaré di ¢iyan de yew muqayese keno G seypéyiya né her diyan ré

203 Korkmaz, Tiirkive Tiirkcesi Grameri, r. 477.
204 Gunduz, Soro, r. 160.

205 Cem, Gula Cemé Pérre, 1. 281.

206 Ballikaya, Dévo Kor Estanikané Gimgimi ra, r. 117.

207 Tas, Roé Kirmanciyé, r. 195.

208 Ciya, Hiré Kitabi, . 15.

209 Gunduz, Tiirk¢e A¢iklamalt Kirmancca-Zazaca Dil Dersleri, r. 147; Baran, Rézimana Kurmanci, r. 104-105; Ergin, Tiirk Dil Bilgisi, r. 263,
Boler, Tiirkiye Tiirk¢esi Bi¢im Bilgisi-I, r. 153.

210 Malmisanij, Kurmancca ile Karsilastirmali Kirmancca (Zazaca) Dilbilgisi, r. 175-176; Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 478.

211 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 478.

212 WK Merdimin, Diwan (Van: Wesanxaneyé Peywend, 2015), r. 46.

213 Esen, Mobese, 1. 25.

214 Newzad Valéri, Demserré Viri (Istanbul: Avesta, 2023), . 152.
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isaret keno. Cumleya 3/7iv de zerfé seke miqdari diyar keno 0 yeksaniye ré isaret keno. Cumleya 37v de zerfé gasé
erebi ra derbasé zazaki biyo G miqdari de yewiye ré isaret keno.

2.4.2. Pileya Berziye

Né tewir zerfl miyané cumle de beyntaré sifetan de, zerfan de, zerfkaran de G karan de muqayeseyék kené 0t ma-
beyné ¢ekuyan de yew réz tesbit kené. Na mana, veré sifetan de, zerfan de, zerfkaran de G karan de ilawebiyayisé€
hina reyde tesis bena.”"® Kes eskeno manaya berziye sewbina seklan a zi bido labelé suxulnayisé zerfé hinayi manaya
berziye 0t muqayesekerdisi hina eskera kena. Né zerfi miyané cumle de cewabé persa ¢end? dané. Gani béro ifadeker-
dis ke zerfé hinayi dereceyé zerfl berz keno G manaya zerfi teyid keno. Eke na ¢ekuye veré sifeté€ki de béro, a game
sifeti teyid kena. Yani gani no zerf ver€ zerfék de béro.

Cér ra né tewir zerfan ré nimineyi deyayé.

i. Ziwan hina rehet yeno xebitnayis; ifade bi tay ¢ekuyan G bézehmet viraziyeno.?!®

ii. Bira sima her é! Sima mi ra vané her sima mi ra daha her €.2"7
iii. Sey zaf cayané binan, mabéné kirmancan de hina ziyade cini béqiymet &.2!8
iv. Ez finikéde hin rindek a, Ain rindek a.?"”

v. Herciqas edebiyaté fekki y€ kirmancki heta nika xo ver ro dayo {i xo resnayo ewro z1 nika ra tepiya xeter (teh-
luke)hinazafo.**

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé miqdari y€ pileya berziye ifade kené€. Cumleya 32i de zerfé
hina rehet beyntar€ di rewsan de yew mugayese keno 0 né di rewsan ra hina reheti isaret keno. Cumleya 32ii de zerfé
daha her reyna mabeyné di rewsan de yew muqgayese keno i n€ rewsan ra hina heri ré isaret keno. Cumleya 32iii de
zerfé hina ziyade beyntaré di ¢lyan de yew muqgayese keno 0 né rewsan ra hina ziyade ré isaret keno. Cumleya 32iv
de zerfé hin seke cor ra zi ifade bibi, muqayese r¢€ isaret keno. Cumleya 32v de zerf€ hina zaf mabeyné di rewsan de
mugqayeseyi ré isaret keno.

2.4.3. Pileya Tewre Berziye (Superlative)

Né tewir zerfl miyané cumle de beyntaré sifetan de, zerfan de, zerfkaran de G karan de muqayeseyék kené 0t ma-
beyné ¢ekuyan de réza tewre berze tesbit kené€. Na mana, veré sifetan de, zerfan de, zerfkaran de G karan de ilawe-
biyayisé ¢ekuya fewri reyde tesis bena.”?! Kes eskeno manaya pileya tewre berziye sewbina seklan a zi bido labelé
suxulnayisé zerfé tewrl manaya tewre berziye G muqayesekerdisi hina bas isaret keno. Né zerfi miyané cumle de
cewabgé persa ¢end?1 dané. Seke ma cor ra zi ifade kerd ke zerfé fewri dereceyé zerfi tewr berz keno 1 teyid keno. Eke
na ¢ekuye veré sifetéki de béro, a game sifeti teyid kena.

Cér ra né tewir zerfan ré nimlneyi deyayeé.

i. Rojgero pancin zaf ecéb bi. Hema rojgeré ke, mi heta nika dibi, hemeyan qijkekér bi.*?

ii. Bira hes, itka fewr serheb duz 0.7

iii. Weréko tewr zerra ey wastini werdibi.??*

iv. Maye G pi tim cayode tewr berz der €.2%

215 Korkmaz, Tiirkiye Tiirk¢esi Grameri, r. 479-480.

216 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, 1. 53.

217 Cigek, Sayé Marii Estanikané Xinis it Tekmani ra, r. 36.

218 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, 1. 89.

219 Cigek, Mésa Dengize Estanikané Gimigimi ra, 1. : 81.

220 Secilmek, Edebiyaté Fekki yé Kirmancki (Zazaki) yé Mintiqaya Séwregi, 1. 178.

221 Korkmaz, Tiirkiye Tiirkcesi Grameri, r. 480.

222 Saint-Exupéry, Prenso Qij, r. 53.

223 Cigek, Mésa Dengize Estanikané Gimigimi ra, r. 92.

224 Abdullah Esen, Mobese (Diyarbakir: Ajans J&J, 2023), 1. 25.
225 Aldatmaz, Folkloré Kirmancan Ser o, 1. 72.
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v. Né ferqan ra beno zi fewr muhimé ci xeripiyayisé ziwani yo.?

Cumleyané corénan de ¢cekuyé ke italik nusiyayé zerfé miqdari yé pileya tewre berziye ifade kené. Cumleya 33i de
zerfé hemeyan beyntaré heme rewsan de tewr berziye ifade keno. Cumleya 33ii de zerfé fewr beyntaré heme rewsan
de tewr berziye ifade keno. Heman sekil de cumleyané 33iii, 33iv 0 33v de zerfé tewr beyntaré heme rewsan de tewr
berziye ifade keno.

2.4.4. Pileya Zédeyiye

Né zerfl karan de manaya z€deyilye ifade kené 0 fonksiyoné né zerfan de yew mugqayese ¢ini yo. Kes eskeno né
zerfan ré tayn, zéde, bol, bol bol, zaf zéde, xariqulade, fewqelade, zaf zaf, zafane, xeylék, dergiidila Gsn sey nimiine
bido.?”” Né zerfi miyané cumle de cewabé persa ¢end?i dané. Né zerfl heté ¢endiniye ra zEédeyiye diyar kené.

Cér ra né tewir zerfan ré nimlney1i deyay€.
i. Ez sona I€ Turisina xo ré Heq ra zaf daxalet kenane, zaf rica kenane, zaf esq 0 niyaz kenane faye rizk bidoro mi.**

ii. Xosebere xeylé ramit.?

iii. verg zehf qehréno, xo dano qul ro lu soro zerre.?*

iv. Mirzayi o miyan de reyé-di reyi derga-derg tey niyada.?!

v. Netice no piyé ney bol kewno na mesela dimi.?*?

Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerfé miqdari yé z&€deyiye yé. Cumleya 34i de zerf€ zaf miqdari
diyar keno G zédeyiye ré isaret keno. Cumleya 34ii de zerfé xey/é heman mana zédeyiye de ameyo suxulnayene.
Cumleya 34iii de zerfé zehf sey varyanté zafl ameyo suxulnayene 0 reyna seba zédeylye suxuliyayo. Cumleya 34iii
de zerfé derga-derg zédeyiya dergiye ifade keno. Cumleya 34v de zerfé gasé erebi ra derbasé zazaki biyo G miqdari
de yewiye ré€ isaret keno.

2.5. Zerfé Persi

Zerfé ke kerdis G biyayisé karan sayeyé persan diyar kené sey zerfé persan name bené.?>* Zerfé persan ré kes es-
keno ¢end?, kamcin?, kani?, senin?, ¢i?, ¢igas?, ¢i sekil de?, ¢iré?, koti de?, koti ra?, ¢i geder?, senin?, key?, koti?,
kure?, ma?, se ra? Gisn sey nimine bido.?**

Cér ra né tewir zerfan ré nimdney1i deyay€.

i. Eyb nébo se, ez a roj ameya sima gandé ¢i¢i feké xu pigtbi?**
ii. Ax-bux pisinge to gey niya kerd?*¢

iii. Emeleya ey zi hendayén bi o yena?*’

iv. Ya heywani, ¢i¢i ré wina kerdo to??3#

v. Ma ki hen nime?%*
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Cumleyané corénan de ¢ekuyé ke italik nusiyayé zerf€ persi y€. Cumleya 35i de zerfé gandé ¢i¢i bi mana seba ¢i,
semede ¢i, ¢i sebeb ra ameyo suxuliyayene. Cumleya 35ii de zerfé gey niya seba perskerdisi bikar ameyo. Seke yeno
zanayene gey seba persan yeno U niya zi piya amey¢€ sey zerfé persan wezife kené. Cumleya 35iii de zerfé hendayén
seba perskerdisi ameyo bikar ardene. Cumleya 35iv de zerfé ¢i¢ci seke cor ra zi ifade biyo perskerdisi ré isaret keno.
Cumleya 35v de zerfé hen perskerdisi r€ ameyo suxulnayene.

ENCAM

Ziwannasi Gt miyané ziwannasi de xebaté grameri sey matematiké ziwani, goreyé qaydeyan 0 formulan aver siné.
Her babeté grameri de yeno tesbitkerdis ke, her pargeyé morfoloji goreyé xo wayiré taybetmendiyané clyayan o, her
parge zaf muhim o, her parge bi par¢eyané binan reyde bedené ziwané ané meydan. Zerfl zi endaméké muhimi yé
morfolojlyé nameyan € labelé€ karan reyde eleqedari yé.

Na xebate de zerfl, gorey€ imkan 1 zanayisi, heme hetan ré amey¢ tedqigkerdene. Himara zerfan zéde ya, ¢cekuyi
goreyé konteksté cumle eskené ciya wezifeyan ifa bikeré. xora miyané xebate de zi gelek caran etfé na nuqtaya muhi-
me biyo. Tesnifo ke na xebate de ameyo kerdene geti niyo, béguman sey gelek mijarané ziwannasi, zerfl zi eskené
ciya seklan reyde béré dabeskerdene. Xebate de zerfi gorey€ kok, wezif, bina Gisn reyde ameyé etudkerdene.

Mijara zerfan raste rast karan a tékildar a. Zerfi karan reyde wezifeyané xo ifa kené, fonksiyonané icra kené,
taybetmendiyané xo ramojnené. Na xebate de zerfi goreyé koké ¢ekuye sey zerfé kurdi 0 zerfé biyani dabes biyé.
Prosesé peywendidarbiyayisé ziwanan de beyntaré ziwanané heman cografyayi de zaf taybetmendi derbasé yewbini
béné. N¢é taybetmendiyané derbasdaran ra yew z1 deyngirewtisé€ ¢ekuyan o. Xora zerfané biyaniyan de tesbit beno ke,
gelek zerf€ blyani nika zazaki de aktif suxuliyéné. Tiya de zerfané ziwanané iraniyan de koké zerfan ser o néameyo
vindertene. Xebate de zerfé tékeli zi tesbit biyé ke na rewse zaf normal a.

Xebate de zerfl goreyé binayi ameyé dabeskerdene. Zerfané sade 0 pérabesteyan de yew konsensus esto labelé
zerfé virastey1 eskené clya seklan reyde béré virastene. Tiya de taye metodé virastisé zerfan deyayo. Name 1 sifeti z1
sey zerf eskené béré istimalkerdene, qandé cii beno ke metodé virastis€ name 1 sifetan z1 zerfané virasteyan de ilawe
bikero. Metod€ virastisé zerfané viragteyan de mabeyné zazaki @ diyalektané binan € kurdi G farisi de ahengék esto.

Goreyé fonksiyonan zerfi panc besan ser ra ameyé€ izahkerdene. Her binbes zi goreyé€ xo wayiré binbesan a. Qaso
ke zanayéno zazaki de no tewir yew dabeskerdis reya verén ameyo kerdene. Zerfi goreyé panc binbesan deyayé G
seba her binbes {i binbesé binbesan z1 berhemané zazaki ra nimiineyi deyay€ G her nim{ine z1 sirove biyo. No qayde
reyde mijaré razberi, ameyé sénberkerdene.

Zazaki de yew ziwanéko standart ¢ini yo qandé cli beyntaré mintiqayané zazaki de varyanté ¢cekuyan zaf €. No
xuslsiyet xo mijara zerfan de zi nisan dano. Her nimiine de xo ramojneno ke, zerfi mintiqa ra bi mintiga vuriyéné.
Labelé her ¢iqas varyanté ¢cekuyan bibo zi, né varyanté asta fonolojik de manené i miyané mintiqayané zazaki de
suxulnayisé qaydeyané grameri de z&€de ferqék ¢ini yo.

Seke cor de ifade bi, zerfi miyané cumle de sayey¢€ karan clya fonksiyonan icra kené. Goreyé taybetmendiyé karan
U konteksté cumle, taybetmendiyé zerfan vejiyéné meydan. ver ekse ney, cumleyi z1 goreyé zerfan manaya xo hira
yan tenge kené. Yani né her di unstiri pé reyde yew awaniye saz kené.
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Extended Abstract

Grammar studies are divided into sub-branches such as phonology, morphology and syntax. The most emphasi-
zed of these sub-branches is morphology. Morphology focuses on the formal aspects of language and can be divided
into two main subdivisions: noun morphology and verb morphology. Noun morphology consists of nouns, adverbs,
pronouns and adjectives. One of the important topics of noun morphology is adverbs. Although they are kept separate
from nouns due to their different characteristics, adverbs basically show noun characteristics. Adverbs are noun-de-
rived words that precede verbs, adjectives, adjectival verbs or adverbs and complement them in terms of time, space,
direction, quality, quantity, scarcity-multiplicity and question. In general, adverbs are related to verbs and indicate
verbs in the aspects mentioned above. The aim of the study is to analyze the adverbs in Zazaki, explain their chara-
cteristics and make them more concrete with examples. In each chapter, the explanations are followed by examples
from written texts. Thus, theoretical explanations are explained with examples. In the study, the adverbs used in Za-
zaki are classified according to their origins (adverbs in Zazaki and adverbs borrowed from foreign languages), their
structures (simple, derived and compound adverbs) and their functions (adverbs of time, space, quantity, quality and
question). Each section has its own sub-headings and in each section many illustrative examples are given and exp-
lained. Apart from this classification, it is possible to classify adverbs in different ways, but this study focuses only
on these three headings. In the grammar books written on Zazaki (in Zazaki or in other languages), many explanatory
information about adverbs in Zazaki are given and as far as it has been determined, a master’s thesis on adverbs in
Zazaki has been prepared independently. However, it is not possible to say that these studies are sufficient. Therefore,
there is a need for a study on adverbs in Zazaki written in Zazaki. As a branch of science, linguistics is cumulative and
progressive. In this study, previous studies have been evaluated, these studies have been utilized and the missing parts
of these studies have been tried to be eliminated. In this study, in addition to the works written on Zazaki grammar,
linguistic works written in Persian, Arabic, Turkish, Sorani and Kurmanji have also been utilized, and the adverbs in
Zazaki have been tried to be explained by taking into account the classifications made on adverbs in these languages.
The language structure of some of these languages is not compatible with Zazaki. In Kurmanji and Persian, the clas-
sification and content of adverbs are very similar to Zazaki. In the study, a classification and evaluation was made
by paying attention to this harmonization problem. This study, which was created by taking into account examples
and explanations in various languages, is an original and important work because the study classifies and explains
adverbs in a new and different way by making use of previous studies. In the first part of the study, the adverbs in
Zazaki are evaluated in terms of their origin. Adverbs in Zazaki are divided into two as Zazaki adverbs in terms of
origin and adverbs from foreign languages into Zazaki. As far as it has been determined, many adverbs from foreign
languages have passed into Zazaki. In terms of structure, adverbs in Zazaki are divided into three parts: simple, deri-
ved and compound adverbs. As far as it has been determined in this section, it can be stated that compound adverbs
can be obtained by various methods. It was even stated that this diversity differs from region to region. In the study,
examples are given for each sub-section and in total more than 165 sentences are given as examples and the adverbs
in these sentences are analyzed. Adverbs are elements used in sentences with various functions. According to their
usage areas, words with nouns can also be used as adverbs. Examples of these words are also given in the study.
While adverbs can be used as nouns, nouns can also function as adverbs according to their functions in the sentence.
Adverbs are also a part of syntax, but this study does not focus on the syntactic properties of adverbs. The scope of the
study is limited to the morphological features of adverbs, phonological differences are pointed out where necessary,
but syntactic features are not emphasized. In this study, methods and techniques such as explanation, exemplification
and interpretation were used. Since the adverbs in Zazaki have not been evaluated regionally and have not been sub-
jected to a comparison with other languages, the comparative method has not been used.




